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Fin que le LeGteur 
Chreſtien fca- 
che pourquoy 01 
ne luy donne icy 
qu une partie de 
la Liturgie en francois, On ju- 
ge a propos de luy dire que c'eſt 
par cequ'Elle a efte imprimee 
toute entiere a Geneve depuis 
aw Elle 4 eſte reveie en An- 
gleterrepar le commandement 
du- Roy : Mais aucuns Bxem- 
plaires de cette derniere egiti- 
on nayans encore pupaſſer juſ- 
ques 4 nous 5 Or Addis. 
Livre eitant devenu neceſſaire 
en cette ville de Dublin par 
Þ eftabliſſement qui 5'y eſt fait 
depuis pen d'une Eglile fran- 
A 2 _ cafe 


coile, 4 la recommendation & 


GNEUR LE- DUC D' OR- 
MOND VICEROY 
DIRLANDE 3 Afonſeignenr 
PArcheveſque de Dublin # 
bien voulu pour I edification 
pablique, & en faveur de cette 
nouvelle Aſſemblee, permettre 
a Jacques Hiercſme, qui er: 
et Miniſtre, d'en faire impri- 
mer pour le preſent Ia portion 
que voicy. Ce ſont celles de nos 
Prieres dont F vſage eſt le plus 
frequent, & on le penple eſt 
oblige de reſponare le plus celuy 
qui Officie. Joiii-5-en,LeGeur 
Chreſtien,porr ta conſolation 
&+ pour ton Salut 3 en atten- 
dant que. par la Providence 
Divine, tu puiſſes avoir en la 
meſme lanene tote cette excel- 
lente pitte de devotion, 
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L' ORDRE QUI SE DOIT 
tenir .chaque jour aux 
PRIERES du Matin -$ 
aux PRIERES duSoir 
durant toute VAnnee, 


E $ Prieres du Matin 
&” les Prieres du Soir 
ſe feront en la place 
accouſtumte del Epliſe, 
de la Chappelle, ou dn 
Chaur, Vil wen eft 
auirement ordonne par ldrdinaire 
au lieu. Et les Chaurs des Egliſes 
Fr demenreront comme ils eſtoyent a% 
temps paſſe. 
Et i faut remarquer ici que Pon 
A 4 retigndra 
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retiendra- _ des meſmes Orne- 
ments & de HS des Miniſtres 
dans tomtes les fentlions de leur Mi- 
niftere, qui eftoyers, tn, uſage dans 
P Fgliſe Anglicang, par FP Authorits 
du Parlement teny Ia ſeconds annie 
du Roy EDOVARD VI. 
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\L Orare 


Qui ſedoit tenir chaque jour 
aux Prieres du Matin,pen- 
dant toute. I annEe. 


Au commeneement des Prieres au 
Matin le Miniftre recitera & haute 
voix ' quelqu*tne , - 04" Pluſieurr- de 
cer ſentences de FPEſcriture, qui ſui- 
vent ; Eten ſuite il dira ce qui eft 
eſcrit apres leſdites ſentences. 


UAND le _melſchanc Ezech, 
\ fe deftotrnera de 18.27. 
ſa meſchancetequ'il 
aura commile, 8& 
qu'il fera ce qui eſt 
jaſte & droit.il fe- - 
rx vinre fon ame. 
le connons mes tran grefit»1s, P51. 5... 
A.5 mo! $ 


IJ 


10 Prieres du MATIN. 


mon - peche eſt continuellemetit 
Cevant Moy. : 

Pſ.51.1. Deſtourne ta face arriere. de 
mes pechez, O Eterne};..& efface 
tantes mes iniquitez. 

Pſ.$119, Les ſacrifices de Dieu ſont 
eſprit froifſe; O Dieu !-tu ne 
meſpriſes point Veſprit. froille 8& 
brile, 

Foel2:13 Rompez vos -coenrs & non 
point vos veſtemens, & retournez 
a V Eternel voſtre Dieuz car il eſt 
miſericordieux & pitoyable, tar- 
dif a colere, & abondant engra- 
ruite, & 1! {e repent d'avoir afflige. 

Dan. 9.9, Les muſericordes & les pardons 

19, ſont du Seigneur noſtre Dieu ; car 
nous nous ſommes rebelles contre 
luy,8&-nons n' avons point eſcoute 
la voix de. Þ Eternel-noſtre Dieu, 
pour cheminer en ſes loi, qwil a 
miſes devant nous. par le moyen de 


ſes ſerviteurs Prophetes. 
Fer. 10. - OEternel! chaſtie nous, toute- 
| 24+ foispar melure; non point en ta 


colere, depeur que tu nenous re- 
duiſes a neant, "A 

 Mar.32, Amendes vous, car le Roy- 
; ; aune 


SF ©® UW > 6p, 1 Ra IQ 


Prieres duMATING. 
aume des cieux eſt approche. 


Je men iray yers mon Pere 8. Luc: 15- 


luy diray ; Mon Pere, Jay peche *": 
contre le ciel,& devant toy, &ﬆ j 4 


$ ne {us ples digne AVeſtre appelle 
| Ton. 


tes ſerviteurs, O Eternel ! par ce 
que nul homme vivant. ne Tera 
Juſtife deyant toy, 


Si nous difons quenousgavons i Feae 1. 


point de- peche,, nous nous. ſe-,8. 
duifons nous melmes, & la verite 

n'eſt point.en nous. Mais. fi nous 
confeſſons nos pechts, il eſt idele 
& juſte pour nous pardonner noz 
peches, 8 pour. nous nettoyer de 
route iti SE4 


_ a = —w od. mm_— 
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my chers Frerey, PEſcnture” 
Sainte nous exhorte En pluſ- 
i1eurs endroits de reconhoiftre & 
de confeffer la-mnuiltitude de nos 
iniquites & de nos peches 3 er Elſe 
nous advertit que nous ne devons 
point les difſimuler ni les cacher 
deyand la face. de_noſtre Un & 
ore 


N'entre point Si ugentaes avec Pſ.143-2« 


Prigrot Au, MATIN. 
Pere celeſte, mais que nous de- 
vons les coafefler d*vn coeur con- 
trit & humilie, ponr en ayoir la 
remiſſion par (a bonte & 'par fa 
miſericorde infinie, Et'quoy qu'il 
faille-qne nous confeffions ef tout 
temps nos 3 CE | 
eſt-ceque nous ſomm es plus obli- 
ge a nous acquitter de ce devoir, 
quand nous nous afſemblons pour 
luy regdre graces des grands Og 
faits'qrie nous avons receus de ſa 
main, ponr annoncer ſes lonanges, 
pour eſconter {a Sainte Parole, & 
pour. Jay demander les choſes re- 
quiſes 8 neceſlaires tant a nos 
corps qua nos, ames.Ceft*ponr- 
qnoy je vons prie & Je- vous re- 
mers, vous tous qui eftes icy pre- 
ens, de m' acoompagner d'un 
coeur par,& dunevoix humbleap 
throne de |a grace celeſte, diſans 
apres moy. Xp 
Confeſſion generale que. toulg F aſſeme 
 blee doit dire & genoux @pr6s le 
Miniftre. 


i{ericordieux 5 Nous, noys 
_ © © "fommes 


- 


peches devant Dieu, fi 


PER rout-puiflant , & tres=. 
m 


a 


Prieres du MATIN. 
ſommes eſgarez & deftournes de 
tes {entiers, comme des brebis 

erdues : nous avyons .trop ſuivi 

es imaginations & les convoitiſes 
de noe propres ceeurs:Nous ayons 
cranſgrefle tes ſaints commande- 
mens : Nous n'avons point fait les 
choſes que nous devions avoir. 
faites: & nous avyons fait celles que 
nons ne devions point faire: 8 
il n'y a rien d'entier et nous. Mais 
toy Seigneufrs. dye pitie de nous 
miſerables pecheurs: ODieuzpar- 
donne a ceux qui confeſſent .leurs 
fautes : fay grace a ceux quilere- 
pentent. : ſuiyant res promeſles 
faites an gevre humain. en Jeſus 
Chriſt noſtre 'Seigneur: & nous 
accorde © Pere tres-miſericor- 
dieux,pour Famour de luy :qu'a 
Payenir nous puifſions vivre ſo» 
brement, juſtement 8 religieuſe- 
ment; a la gloire de ton, ſain& 
Nom. AMEN.. 


L* Abfolntion 


12. 


is Thu ds MATIN. 


L* Abſolution ou remiſſion des pe- 
chez, , qui ſe doit prononcer pay 
le Preſtre ſel flow debout, 
le peuple demenrant -ce- 
pendent & genoux, 


 EDieu Tout-puiflant,qui eſt 

le Pere de noſftre Seigneur 
lIefus Chriſt, qui ne defire point 
la mort du pecheur, mais plus- 
coſt qur'l ſe convertifſe defon ini- 
uKe , & qui'l vive; quu auſſi a 


onne pouvoir & commandement 


a ſes Miniſtres de declarer, & de 
prononcer. 3lſon ,peaple'penitent 
P abfolution & la remiſſion de ſes 

echez: pardonne I tous ceux qu 
erepentent en verite,% qui croy- 
entans feintiſe 3 ſon S.Evangile, 
& itles abſout tous. C'eſt pour- 
quoy prions le qui] _luy plaiſe de 
nous donner A tous une vraye re» 


pentance , & ſon $. Eſprit ; afin 


que les c&uvres que nous faiſons 
preſentement lny puifſent agreer , 
& que toute noftre vie ſoit pure 
& ſainte. 3a Vavenir; tellement 
qu'enfin, 


Prieres Au MATYN. 15 
enfin Nous parvenions a fa gloire 
pe= Keternelle, par Jeſus Chriſt noſtre 
I — 
| e peuple reſpondra icy Amen, 
R&- 4 la fin de toutes les autres 
Yprzeres. X 
ſt 7 © Alors le Miniſtre ſe mettra & 
ur Þ genoux, & dira POraiſon Domini- 
nt . } cale & haute toix, le penple Sage= 
$- Þ} noxillant auſſi, & la repetant, tant 
i= Þ} 7c: que par tout uhelle fe trouve dans 
a A /e ſervice Divin, 


It 

e i Oftre Pere qui es aux Cieurx, 
= ton Nom ſoit ſanftifie; ton 
'S regne vienne: ta volonte ſoit 
1 AF faite en la terre comme an Ciel. 
- +4 Donne nous auyjourd%hay noftre 


» FF pain quotidien : & nous pardon- 
-. 3 ne nos offenſes, comme nous 
2. # pardonnonsa ceux qui nous ont 
>. | offenſez. Et nenousindui point 
1. {& en teatation,mais nous delivre du 
; +# mal.Caratoyelt le regne, la pui(- 
, F# ſance, & la gloire, aux fiecles des 
 # ftnecles. Amer. 
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It dira auſſi. 
O Seigneur ! ouvre nos levies. . 
Reſponſe, 
Et notre bouche annoncera ta 
louange. 


Le Preſtre. 
Eternel! haſte tey de venir A 
noſtre ayde. 
Reſponſe. 
Haſte toy de venir a noſtreaide, 
Seigneur !” 


| 


Tcy chacun ſe levant & ſe tenant 


debont, 
Le Preſtre dira. | 
Gloire ſoit au Pere, & aun Fils, | 
8 au Sain& Eſprit. 
' Reſponſe. P, 
Comme il eftoit au commence- | 
ment, comme il eſt maintenant, 8: & 
comme il ſera eter nellement: | 
Amen. oy 
Le Preftre. le 
Lovuez le Seigneur. * 
Reſponſe, "4% 
LeNom du Seigneur ſoit love. _ 


C Apres 
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-. | C Apres. Pon dira , ou Pon chan- 
tera le Pſeaume qui ſuit : excepte 
i be jour de Paſques , your la ſo- 
lemmits duquel, il y a une autre 
\ Antienne. Et il ne ſe doit point 
lire en ee lieu le 19 jour de chaque 
mois , mais ſeulement dans la 
ſuite ordinaire des Pſeaumesr. 


Venite, Exultenaus- 


Enez,menons joyea I Eter» */: 55: 
nel : Iettons luy . ctis 
d*efiouiſfance, au rocher de 

+ noſtre delivrance. 

Avancons nous devant ſa face 
avec lovange : Iettons luy cris 
d'efiouiſlance avec Pleaumes. 

Car PErernel. eſt wn Dieu forc 
-.. U% grand: & grand Roy par deſſus 
tous les Dieux. | 

En la main duquel (ont les lieux 

les plus profonds de la terre : & a 

luy ſont les forces des montagnes. 


% Auquel appartient la mer dau- 
tant que lui meſme Va faite : 
., | & ſes mains ont forme le ſec. 


Venez 


ha Ww35 w Py Jour "ht 
Or ”W 


i9 Pieter du MATIN. | 


- font: eſprouve: auf ont 1 vt 


Venez, proſternons nous , ens | 


clinons nous : 8& nous agenoutk | 

lons devant PEternel qui nous} | 

a faits. | 
Car1l eft noſtre Dieu : & nous. | 


ſommes le-peuple de fa paſture, | 
& les brebis de ſa conduite. 

Si aujourd*huy vous-oyer (a; 
voix rendurciflezpoint yog ceurs | 
comme en Meriba, & comme; 
en la journbe de Maffa ' ant deſert. | 

Qu vos peres m'ont tente,_& | 
u 


mes-cEuvres. - Y F | 
- Pay eſte entinyE de cette gene-!| 
ration Par quarante ans, &- ay ditt 
Ceſt un peuple fourvoyant- de! 
coeur, dont ils ne- ſe ſont poitt! 
adonnez a mes voyes. : 
C'eſt pourquoy Yay jure en 
monre : Yik entrent en mona» 
pos. | F<. | 
Gloire ſoit au Pere, & ou Fils,o 
au Saint Eſprit, { 


R:iſpanſe, 


Commeil eſtoit au commence- 
ment: 


Prieres du MATIN. 19 


if. | ment, comme 1] eſt maintenant, 
& comme: 1] ſera eternellement. 


ous Aber. 
wo _ C Apres ſuivront les pſeaumes ſelon 
| Perdre preſerit, & & la fin de cha- 
Z (a! gue Fnmns, comme auſſi & la 
eurs fin du Benedicite,duBenediftus, 
ame du Magnificat, & dx Nunc di- 
fert. | mittis, ſera toujours repete 


& | Gloire ſoit au Pere,8$c.comme 
ul i! eftoit, kc. 


no AU Apres ſera lene diftinfement a 

Ine 

Hes |  bante voix la premiere lecon, 
FR qui ſera priſe du Vieux Teſtament 

Sn felon Pordre preſerit an Calen= 


; oe : fi ceneſt aux jours qui ont 

s lecons propres. Celny qui 
= fit la Das fs tlendee Tf 

fe tournant de telle ſorte, quil 

; oh paiſſe mieux eſftre entendu de tous 

A; tes aſriſtans. Et apres cela, ſera 

dit ou chant chaque iour en lan- 

gue vulgaire pendant toute Pannee 

Pbymne appel;e,Te Deum landa» 

mus. 


C Re- 


Prieres' da MATIN. 


EC Remarguez que devant chaque le- 
con le Miniſtre dira, Icy com- 
mence un tel chapitre, ou un 
tel 'v. aun tel livre. Et apres 
chaque lecon,icy finit la prenuere 
ea. {econde lecon. 


Te Dean lagdams. 


Nt us celebrons ta lonange, © 
Dieu: & nous reconnoifions 
que tu Es le Seignevr:. 

Toute la terre tadore : 6 Pere 
d*eternite; 

A toy, tons les Anges efleveat 
lears voix : leciel, & to:ites les 
puiſlances qui y ſont, 

A toy les Cherubins & les Sera- 
phins crient inceſſamment. 

Saint, Saint, SainA, Seigneur 
Dieu des armees. 

Les cieux, & la terreſont rem- 
plis : de la Maieſte de ta Gloire, 

La compagnie glorieuſe des 
Apotres: celebre tes lonanges.” 

Lafſemblee excellente des Pro- 
phetes : celebre tes ps ax 
a 


& O> 


Prieres du MATIN, 


Latriomphante arm&te des Mar= 
tyrs : celebre tes lovanges. 

La Saincte Egl:ſe Univerſele : 
te reconnoiſt, & te confeſlle. 

Le Pere : (une Majeſtic infi= 
nie. 

Ton Fils vnique: vray, & vene- 


rable. 


Aull le Sain& Eſprit : le Cor- 
{o.ate.r. 

Tu e le Roy de Siowre: © 
Chriſt. 

Tu esle Fils Eternel : du Pere. 

Quand 11 t'a pleu Wentrepen- 
dre notie redemption : tu 
n'as pas de{daigre le veatredela 
Vierge. 

Ayant ſurmorte les douleurs 
cela mort: tu as ouvert le Rey- 
alime des CICUXAtous les croyans. 

Tu es aſlis ala dextre deDieu : 
en la gloiredu Pere. . 

Nous croyons que tu viendras : 
pour eſtie noſtre luge. 

C'eſt polirquoy nous te prions 
de tecourir tes ſerviteurs: le{quels 
tit aSrachetez par ton ſang pre- 
CICU Xs 


Fay 


F 
Prieves + MATIN. 

Fay quitls 101e:1t du nombre de 
tes SainAs : en Ia gloire eter- 
nelle. 

Seigneur Dien, ſauve ton peu= 
ple : Et beni ton heritage. 

Gouverne le: & le ſouſtien 3 

Jamails. 
' Dejouren jour nous te ma- 
gnifions. | 

Et nous honorons ton Nom 
eternellement. 

Seigneur: veutlle nous garentir 
de tout peche pendant ce jour. 

O Seigneur,aye pitie de nous: 
aye pitie de nous. 

O Sergneur,que ta miſericorde 
ſoir ſur nous :ſelon que nous nous 
ſommes attendus a toy, 

Seignenr Dieu, je me ſuis at- 
tendu a toy: ne permets point 
que je ſois Jamais confus. 


Ou ce Cantique. 


Ms. —. 


.* _—_—_ 


=—_ 


—_ 
—_—_ ” I" 


Prieres du M A T1N. 
Benedicite Omnia opera, &c, 


Cantique des trois Enfens, Verſet 
34, KC» 


Ous toutes les Ozuvres du 

Seigneur, benifſez le Set- 
gneur ; louez le, & Pexaltez par 
defſus tons a jamais. 

Vous Anges du Seigneur, be- 
niflez le Seigneur , foiieale & 
Fexaltez par defſus tous a ja- 
mats. 

Vous cieux, benifſez le Sei- 
gneur ; louez-le & Pexaltez par 
deflas tous a jamais. | 

Vous toutes les Eaux qui eſtes 
ſur les GCieux, beniflez le Sei- 
gneur ; louer-le, & Pexaltez par 
defſſus tous a jamais. 

Vous toutes les Vertus du 
Seigneur , beniſfez le Seigneur, 
louez-le, 8& Pexaltez par deffus 
tous a Jamais. 

Vous Soleil & Lune, benifſez le 
Seigneur 3 lowez-le & Pexaltez par 
deſſus tous 8 jamais. 


Vous 


Prieres du MATIN. 


Vous Eftoiles du Ciel, beniſ{- 
ſezle Seigneu: loflez-le & Pexal- 
rez Ivy defſus tous a jamais. 

ous-tonte Pluye & Roſe, be- 
nifſez le Seignenr,louez-le,$Vex- 
altez par deflus tous a jamais. 

Vous tons les Vents de Dieu 
benifſez le Seigneur ; loitezle *& 
'exaltez par defſus' tous a Ja- 
mais. 

Vous Fei & Chalenr, benifſez 
le Seigneur loyez-le & Pexaltez 
Par defls tous a Jamais, 

Vous: Hyver & Eſte, beniflez le 
Seigneur; loyez-le & Vexaltez par 
deſt'1s tous a jamats, 

Vous Bruines & Gelees , bes 
nifſez le Seigneur ; lo12z-le 8& Vex- 

alrez par deſſus cos 2 2 jamais, 

Vous Glace & Neize,benflez le 
Seigneur ; louez-le & Vexaltez 
par * defſus tous a jJamais. 

Vous Nitits & Jours,be 1iſſez fe 
Seigneur 4 |louez-le & Pexaltez 
par "deffus tous a Jamaiss 

Vous Lumiere & Tenebres, 
benifſezle Seigneur : lowez-le 8 
Pexaltez par deſſus tous a jawais. 

. Vous 


— 


; 
/ 


S* IT 
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Vous Eſclairs & Nutes, beniſ- 


ſez le Seigneury loiiez-le & Vex- 
altez par deſſis tous a jamais. 

Que la Terre benie le Sei- 
gneur ; qu'elle lelove. & quielle 
Pexalte par deflustonsa jamais. 

Vous Moncagnes & Montagne- 
tes, benifſez le Seigneur: louez- 
le, & Pexaltez par deſſus tous 3 
jamais. 

Vous toute Verdare de la ter- 
re, beniſles le Seigneur : lonez-le, 
& Pexaltez par deſſus tous 3 ja= 
mais, 

Vous Puits,benifſe; le Sergneur: 
louez-le, & Pexaltez par defius 
COuS a Jamais. 

Vous Mer & Fleuves, beniſle; 
le Seigneur : louer-ley& Pexaltez 
par defſus tous A jamais. 

Vous Baleinez, & toutes choſes 
qui ſe remuent & Fax, ben;ſles le 
Seigneur: lovez-le, & Pexalcez 
par deſflus tous 4 jamais. 

Vous Tous les Oyſeairx du ciel, 
beniſſes le Seigneur : lowiez-le; & 
Pexaltez par defſis tous A ja- 
mais. 


B Vous 
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Vous toutes les Beſtes 8 les | 
-troupedux, benifſes le Seignear : | 
loverle, '8: PFexalcez par deffus | 


tous a jamatis. © © 

Vous Enfans'des: hommes, be- 
nifſes le Seigneur :' lover le, 8& 
Pexaltez par deffus tous a ja- 
mais. - 

Q\I{rael benie le 'Seigneur : 
qu le love, & qu'il YVexatlte par 

eſfſus tous Ajamais. 

Vous Sacrificateurs du Seigneur, 
benifſes.le Seigneur : lonez-le & 
Pexaltez par defſus tous 2 jamais. 

Vous Codiegire du Seigneur, 


beniſſes le Seigneur : loiez le & | 


Pexaltez par deſſus tous a jamais. 
Vous Eſprits & ames des jufſtes, 
benifles le Seigneur: louez-le, & 
Pexaltez par defſus tous 3 jamais, 
Vous Saints, humbles de coeur, 
; benifſes le Seigneur : lotiez le & 
Pexalrez par defſus tous 3 jamais. 
Vous Anamias,Azarias & Milſael, 
beniſles le Seigneur : loiez-le & 
Pexalcez par defſiis tous a amais. 
-, Gloire Fi au Pete & au Fils & 
au Sainf Eſprit, 
Comme 
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Commeil eſtoit an commence” 
ment, comme il eſt maintenant; 


% comme il ſera eternellement-- 
Amen, | | 


eq Alors ſera lexe en Ia meſme mani- 
ere 1a ſeconde lecon quiz eff priſe 
du Nouveau Teſtament, Ft apres 

. PHymne ſutuant, txcep's quand 
_ #1 arrivera qu'il ſera lew dans le 
chapitre marque pour be jour, ou 
pour PEvangile le jour de Saind 


Tean Baptiſte. 


BENEDICTUS. Luc, 1. 68. 

Bio ſoit le Seigneur, le Dieu 
AHra®l : de cequil a viſite, 
& qui1l a delivre ſon peuple. 

Et nous a eleve la Corne de (a- 
lut: en la maiſon de: David ſon 
ſerviteur. _ | 

Comme il en a -parle par la 
bouche de fes ſaints Praphetes : 
qui ont eſte detout temps, 

Que nous ſerions ſauvez d'en- 
tre les mains. denyvs ennemis 5; & 
de la main de tous cenx qui, nous 

haiſlent. | 
| B 2 Pour 
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Pour faire miſericorde_ a: nos 
Peres, & pour avoir memoire de 
fa fainte alliance. 

Qui eſt le jurement, qu'il a 
jure a Abraham noſtce Pere : A(- 
ſavoir qur'l nous donneroit,qua'- 
pres eſtre delivrez de la main de 
nos ennemis nous le fervirions 
ſans crainte, 

En ſainRete, -$ en juſtice de- 
vant luy : tous les jours de noſtre 
VIE. | | 

Et toy petit enfant, tu ſeras ap- 
pelle le prophete du Souverain : 
Car tu iras deyant la face du Sei- 
Sneur pour preparer ſes voye:, 

Er pour donner cognoiflance 
du falut a ſon peuple; par lare- 
miſſion de leurs pechez. 

Par les entrailles de Ila miſeri- 
corde de noſtre Dieu : deſquelles 
YOrient d*enhaut nous a vilitez, 

Atin qu'il] reluiſe a ceux qui 
ſont aflis dans les tenebres, & dans 
Pombre de mort : pour adrefler 
nos pieds au chemin de paix. 

Gloire ſoit au Pere & an Fils,& 
an Saind Eſprit, 


Cozme 


—_— 
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Comme il eftoit au commence=- 
ment, comme. 1] eſt maintenant, 
& comme 11 ſera eternellement. 
Amen, IVY 


Ons le-Pſeaume 1007 
JUBILATE DEO. 


Ous, tons les habitans dela 
Vie jettes cris Vefioui(- 
ſance a \*Eternel : Servez VEter= 
nel avecallegreſſe, venez devant 
luy en menant joye. 

. Cognciflez que PEternel eſt 
Dieu, c'eſt luy qui nous a faits, & 
ce ne {onimes pas nous qurnous 
ſommes faits: nouns ſomames ſon 
peaple, & le troupeau de fa pa- 
ſture. 

Entrez dans (es portes avec aQti- 


on de graces, dans ſes parvis avec 


toiiange : celebrez le, beniffez ſon 
Nom. 
Car\Eternel eft. bon, ſa gra* 


tuite demeure- a toufiours.: &-ſa 


adelite, d"aage en aage. 
B3: Gloire 
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Gleire ſoit an Pere, © c, 
Conme il eſtoit, &c- 


C Alors ſera chante ou recits le Syme 
bole des Apoſtres par le Miniftre 
&- par le peuple eftans debout. 
Exceptt ſeulement les jours aux- 
qnels te Symbole a Athanaſe doit 
eftre lew. 

EW?z en Dieu le Pere Tout 

fant, Createar du ciel, 8 
de la terre, - Et en Ieftis Chriſt 
ſon Fils vnique noſtre Seigneur, 
quia eſte concea du Saint Eſprit, 


ne dela vierge Marie. Il a ſout-. 


fert . ſous i Ponce Plate, 11 a.cte 
crucific,mort & enſeveli; al eſt de- 
ſcendu aux eafers: le troifielme 
jour il eſt reſufcirede; morts.ll eſt 
monte aux cieux, Il eſt aſſis a la 
dextre de Dieu le PereTout-puil- 


lanr.Erdelaibviendra ingetlos vi-" 
vans & les morts.Ie croy au Saint 


Eſprit. Ie croy la Sainte Eghe 
vniverſelle. La communion des 


SainQs, La remiffion des pechiez., 


La reſurre&ip&dels' chair, : bo 


vie eternelle. Amen. 
| ; C E: 


-— 
. 


= ey 12 oo Ig >" 


Prieres du. M AE 


C Et apres cela les prieres ſnzvantes, 
. tou eftans devotement.a genm ; 


4 


Reſponſe, 


Le Seigneurſont avec vo:1s. 


Et avec ton Eſprit. 
Le Miniftre. 
EC Prions DIE U. 


le Miniſtre. prononcant premierc- 
ment a baute voix 


Seigneur,-aye pie de nous. 


Chriſt aye pit 6 de nous. 


Seigneur,aye pitie de nous. 


EC Alors le Miniftre, les Clercs, & 
tout lepenple dirom POraiſon' 


N 


minicale & haute voix en lam 


vulgare, 


OftrePere qui es aux Cieux, 
Ton ſoit ſanAifie.Ton regne 


vienne.' Ta voloate. ſoit faite” en 


la terre, comme au ciel. 


Donne 


nous aujourd*huy noftre pain quo- 
tidien : Et nous pardonne nos of- 
fenſes, comme nous pardonnons 
a Ceux qui nous ont offenſes, . Er 


B 4 


ne. 


"*s 
es 
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ne nous indui point en tentati- 
On : mais nous delivre du mal. 
Car a toy eſt leregne, la puiſſance, 
& la gloire,aux fiecles des fiecles. 
Amen. | 


q Apres le Preſtre ſe tenant debout, 
dira 


O Seigneur, fayluire ſur nous 
ta miſericorde. 
Reſponſe. 
Et nous aceorde ton ſaſut. 
Le: Preſtre. 
O Seigneur, ſauve le Roy. 
" Reſponſe. 
Et nous exauce par ta grace 
quand nous t*'invoquons. 
Le Preſtre, 
Reveſts de juſtice tes-Mimſ- 


tres. . 
Reſponſe. 
Et r&joui ton peupleeſleu. 
Le Preſtre, 


Seigneur Dien, delivre ton. 


peuple. 
Reſponſe. 
Er beni ton heritage. 


_ ——— . 
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Le Preſtre. 

Donne nous paix Cn nos jours, 
0-Seigneur. 

7 Reſponſe. 

Car 1] n*y a que toy ſeul,& Dien, 
qui combatte pour nous. 

iLe Preftre. | 

O Dieu,creeen nous des cours 

nets. 
 - Reſponſe. 

Et ne nous _ PEſprit de 

ta ſaintere, 


q Alors ſuivront trozs -Colledes. Da 
premiere ſera celle du jour : qui ſe- - 
ra la meſme qui eft ordonn&e pour 
la communion. La deuxieſme pour 
la paix. . Ia troifieſine ' pour la 
grace de bien vivre. Les deux der- 
aeres ne ſe changeront jamai, 
mais ſe diront cbaque jour de Pane 
nee aux -prieres du Matin: en la.. 
maniere qui ſuit, chacun eftant a - 
genoux.. , 
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La deuxieſme Collede, pour 1a paix. 


Dieu, qui es autheur de la 


paix, & .qui aymes la con _ 


corde, en-la connoiflance dnquel 
confiſte noſtre vie eternelle, 8& 
dont le ſervice eſt vne liberte par- 
faite ; deffend nous tes humbles 
ſerviteurs contre les affauts de 
tous nos ennems,- afin que nous 
confians entierement en-ta Pro- 
teftion, nous n'ayons a craindre 
' Ia force d*aucun adverſaire, par 
leſas Chriſt noſtre-Seigneur. Amen. 


La troifieſme Colle, pour demander 
@- Die ſa grace. 


Qfagreur noſtre Pere -Celefte, 
Dieu Eternel, & . Tout-puiſ- 
fant, qui nons as fait arriver hew- 
renſement air commencentent de 
ce jour; conſerve nous pendant 
{a durte par ta grande puifſance, 
& nous fay la grace qufaujuur- 
d'huy nous ne tombions en au- 
cun peche, & que nous n'en- 

COUr10ns 
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| courtons aucun danger : mais que. 


nos aFions ſoyent tellement or- 
donnnees par ta condnite, que 
nous ne facions rien qui ne” foit 
juſte & droit en ta preſence, par 
Teftts* Chriſt Noftre Seignetty, 


Amen. 


Dans les Chzurs, & aux lienx oz 
it y a des Chantres, icy ſuivra 
P Antienne. : 

Eq Apres, ' ſe doivent lire les cing 
Prieres ſnivantes, excepte quand 
on lit Ia Litame, & alors fe doj- 
vent lire ſenlement les deux der= 
nieres en Pordre ou elles ſe trou- 
vent places. - 


Priere pour le ROY. 


O Seigneur & Pere Celeſte, 
Haut & Puifſant, Roy des 
Rois, Seigneur des Seigneurs , 

 ſenl Gonverneur des Princes, qui. 
de ton Throſne Celeſte contem- 

ples tons les habitans dela Terre; 

nous te ſupplions de tout noſtre 

c&ur, qu'il te plaiſe-de regarder 

ade 
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de ton cl propice , noftre tres 
debonnaire & Souverain Seigneur 
le Roy CHARLES, & le remplir 
tellement des graces de ton Sainf&t 
Eſprit, qu'il ſe porte touſtours a 
faire ta yolonte, & qu'il chemine. 
en tes voyes: Eſpan + ſur luy. 
abondamment tes ; jou celeſtes : 
Donne luy de vivre . long-temps . 
en ſante, & en PRO Forth 
fie le, afinquil pwife vaincre, 8& 
ſurmonter tous ſes ennemis; &. 
qurenfin. apres cette vie 1], par- 
viene a la joye,-& ala, fehcite 
eternelle, par Teſus Chriſt noftre 
Seigneur, Amen. 


Priere poxr Ja Famille ROYALLE. 


leu Tout-puifſaut, qui es la 

ſource de toute bonte,nous- 
te prions bien humblement de be- 
nir CATHERINE noſtre Reine 
debonnaire, la” Reine MARIZ 
Mere du Roy, JAC QUES Duc 
d'York, & tour. le iette de la 
Maiſon Royale : dornn= leur ton 
Saint Effrit, emichi-les de ta.. 
Grace 


Prieres ds MATIN *' 
Grace Celeſte , favouriſe-les de 
toute forte de bon-heur,. & les 
coadut a ton Royaume eternel, 
far. lelus Chiilt noſtre Seigneur. 


Amen. 


Priere pour. le CLERGE' & pour le. 
PEUPLE. 


lea Eterre] & Tout-puiſ- 

#F (ant, qui ſeul fais de gran- 
Ges merveilles, fay delcendre ſur 
nos Eveſques,& ſur nos Miniſtres, 
& ſur rous les Troupeaux . qui 
lenr ſont commis,YEſprit ſalutaire 
de ta Grace; & afin qu"ils te = 
ſent eſtre vrayement agreables, 


eſran ſur eux la roſee deta bene- 


G1fiones,, Seigneur, accorde nous 


cecy, pgur  Phonneur de noftre.. 


Avocat,; & Mediateur Jeſus Chriſt. 
Amen. 


Prierede $, CHRYSOSTOME. 
Cllgeer Dieu Tout-puifſant, 


qui nous as. fait la gracede te 


p:elenter matnctenant nos prieres 


dun. 
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d'un commun accord ; & quinous 
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as promis que quand deux on 
trois ſeront | afſemblez en ton 
Nom, tu leur accorderas leurs 


requeſtes; accomply maintenant” 


les ſonhaits & les demandes de tes 


ſerviteurs, ſelon que tu cognois* 


qu'il eft le plus expecent & le 
plus ſalutaire ; nous ottroyant en 
ce mondela cognoiflance de ta ves 
rit&;& an fiecle a venir la vie eter= 
nelle. Amer. 


2 Corinth, XII. v. 13. 


A Grace de Noftre Seigneur 

- , Teſns Chriſt; & la Dile&ion 

de Dien, & la Communication 

du Saint' Eſprit, ſoit avec nous 
tous eternellement. Amen. 


Icy finit POrdre des Prieres du 


Matin durant toute I Annee. 


LORDERE. 
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| L Ordre 


Qui ſe doit tenir chaque jout 
| aux Prieres du Scir, pen- 
dant toute I annee. 


| Au commencement des Prieres du 
 Soir, be: Miniftre recitera A hate 

| voix- quelquune y 0 Ppluſieurs de 

ces ſentences' de' FEſcratere qua ſutt= 

vent '; Eten ſuite u:dire ce quiet 

eſcrit apres leſdites ſentences, 


UAND le meſchant Zxech, 
- fe deſtonrnera de 8.27. 
-. ſameſchancertquiil- 
* aura: commilſe, 8& 
qu'il fera ce qui eft 
Juſte & droit,il fe- 
ra. Viure ſon ame. 
Ie connois mes tranſgreſſions; 8 P51... -- 
mon 


40 Prieres du SOIR; 
mon peche eft continuellement 


devant moy: 
P{.$i.ll, Defſtourne ta face arriere de 


mes pechez, O Eterne), & efface 


routes mes iniquiteZ. ; 
Pſ.5119, Les ſacrifices de Dieu ſong. 
Feſprit froifſs; O Dieu! ta, ne 
melſpriſes point Peſprit- froifle. 8 

brile. 
Foel2.iz, Rompez vos. coeurs - & not 
point vos veſtemens, & retournez 
. a  Eternel voſtre Die:13 car 11 eſt 
miſericordieux & pitoyable, tar- 
dit a colere, & abondant en gra- 
tuit&;& i} ſe repent d'avoir "figs 


Dan.9.9, Les miſericordes & les pardons | 
10, ſont du Seigneur noſtre Dieu ; car _ 
nous nous lommes rebeilescontre . 


luy,8 nous n' avons Point eſcoute 
la voix de P Erernel noſtre Dieu, 
pour cheminer en ſes toix, qwil a 
miles devant nous par le moyen de 
ſesſerviteurs Prophetes; 


Fer. 10. O Eternel! chaſtic nous, conte<!: 


24+ fois par meſure; 'non point en ta 

colere, depeur que tu nenous re- 
dui'es a neant, 

Amendes: vous, car le Roy- 

| AUtRE 


M 11:32. 


Pyrieres du. SOTR 


aume des cieux eſt approche. - 


Je m'en iray vers mon Pere 8 £uc- 15: 
luy diray ; Mon Pere, Fay peche 18.19, 


contre le ciel & devant toy, 8 je 


_ ne ſuis plus digne Aeſtre appelle 


tonenfant. 


Nentre point en jugement avec pſ43.2 


tes ſerviteurs, O Fternel! par ce 
que nul homme vivant ne ſera 
juſtife devant toy. 


Si nons diſons quenous n'avons i Fean 1 
point de peche, nous nous ſe- 8,9. 


duiſons nous meimes, & la verite 
n'eſt point:en nous. Mais fi nous 


| confefſons nos peches, il eſt fidele 


& juſte pour nous pardonner nos 
peches, & pour nous nettoyer de 
toute iniquitE. 


| "EF kes chers Freres, VEſcriture 


- Sainte nous exhorte ea pluſ- 


- | Jjeurs endroits de reconnoiftre & 


deconfeſſer la multitude de nos. 


| iniquites & de nos peches 2.et.Elle 
nous advertit que nous ne devons 


point les difſimuler ni. les cacher 


| deyant la face de noſtre Dieu & 


Pere 


% 
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Pere ctleſte, mais que. nous de- 
vons les confefler d*vn coeur con- 
trit & humilie, pour en- avoir la 
renyflion par ſas bonte & par 1a 


mifericordeinfinte. Et quoy qu'il - 
faille que nous confeſſions en tour . 


temps nos peches devarit Dieu,f1 
elt-ce que nous ſomn,es plus obli- 
g65 a nous acquitterde ce devorr, 
quand nous nous aſſemblons pour 
luy readre graces des grands bien- 
faits qne nons-avons-receus de {a 
main, pour annoncer ſes louanges, 
pour eſcouter (a Sainte Parole, & 
pour lny-demander les choſes re» 


quiſes & neceſlaires tant a- nos. 


corps: qu'a- nos ames, Ceſt pour- 
quoy Je vous prie & je vous re- 

niers, vous tous qui eſtes icy pre 
ens, de m'accompagner dun 
ceur pur,& Hanc your hamible,au 
throne de la-grace celeſte, difans 
apres moy 


Confeſſion generale que toute Paſſeme 


bl&e doit dire & genoux apres le 
Miniſtre. 
PEE tout-puiflant , &- tres- 
milericordieux 53 Nous nous 
{ommes 


%. 


mn 


[1 


ſommes eſgare? 8 deftournesde 
tes ſentiers, comme des brebis - 

erdues: nous avons trop ſuivi 
es imaginations & les convyoitiſes 
de nos proprescaurs:Nous avons 
tranſgreſle tes fainds:commande- 
mens : Nous n'avons point fait les 
choſes que nous . devions avoir” 
faites: & nots avonsfaircelles que 
| nons ne” devions point faire : 8 
il-n'y a rien'd*entier en nous. Mais 


| toy Seignenr, aye pitie de nons 


| nuſerables pechenrs: ODien,par- 
donne a ceux qui confefſent leurs 
fautes : fay grace aceux quiſe re- 
pentent : fuivant res promefles 
taites au gepre humain en Jeſus 
Chriſt nofire Seigneur : & nons 
accorde, © Pere treS-miſericor- 
dieux, pour Vamour de luy : qu'a 
Pavenir nous puilſions vivre ſo- 
brement; juſtement & religicuſe- 


[ 
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ment; ala gloire de ton fain& 


" | Nbm. AMEN. 


L Abſolation 


or I ee a es nad 
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L Abſolutien - on: remiſſion des pe- 


cbez 3 qu ſe dow -prononcer par 
le Preftre ſen # ts debout, 
le penple demenrant ce- 
pendant & genoux, 


I * Dieu Tout-puifſant, qui eſt 
lePere de noftre. Seignear” 
Jeſus Chriſt, qui ne defire point 


la mort du pecheur, mais plus- | : . 


toſt qu*il ſe convertifſe de ſon inj- 
quite , & quiil vive; quiauſſi a 
donne pounvoir & commandement 


2 {es Miniftres de declarer, & de | 


prononcer aſon -peuple penitent 
\* abſolution & la remiſſion de ſes 


pechez: pardonne 3 tous ceux qui | 


{e repentent en verite,& qui croy= 
ent ſans feintiſe 2 ſon S.Evangile, 


& il les abſout tous. C'eſt pour- ' 
quoy prions le qu*il lay plaife de 
nous donner a tous vne. vraye-re-- 
pentance , & ſon S.Efprit ;' afin” 
que les ceuvres que nous faifons | 


preſentement Juy puiſſent agreer , 
&.que toute noſtre vie ſoit pure 
& ſainte 3 Pavenir ;. tellement 


queenfin. | 


| 
| 
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; enfin Nous parvenions a {a gloire 


eterneile, par Jeſus Chriſt noſtre 
Seignelr. 


e. bk le reſpondra icy Amen, 
 & a la % 


n de toutes les autres 
praeres. 


q Alors le M'niftre ſe mettra & 


| genoux, & dira POraiſon Domint- 


cale 2 baute woix, le peufte 3 age= 


| nouillant auſſi, & la repetant, tant 


zcz que par tout ok elle ſe trowve dans 


| le ſervice Divin, 


| ; : 

| i ey Pere qui es aux Cieux, 
ton Nom ſoit ſanfrifie: ton 

regne vienne: ta volonte ſoit 


- | faite en la terrecomme au Ciel. 


= Donne nous aujourd*huy noſtre 
ſe. | Paln quotidien : & nous-pardon- 
an 4 ae. .nos offenſes , comme nous 
a3 i pardonnons.a ceux qui nous ont 
re-" | ofteniez. Er ne nous indui point 
afs, ©} C1 tentation,mais nous delivre du 
ons | ma).Car a toy elt le regne, la puiſ- 
er, ſance, & la gloire, aux fiecles des 
ure fnecles. Amen, 

ent It 


| 


45 


46 : P rieres an SOIR. 
Il dira awſſi. 
O Seigneur ! ouvre nos leyre; 
Reſponſe, 
Ee notre bouche annoncera th 
lonange. | 


Le Preſtre. 
Eternel ! haſte toy de venir } 


noſtre ayde. 
| Reſponſe. 


Haſte toy de venir 2 noſtre _ 
Seigneur ! 


Icy chacun ſe levant & ſe tenan 


debont, 

| Le Preftre dira. | 
Gloire ſoit an Pete, & au Fils 

8 au Sain& _— : 


7 Hr 
Comme ileſtoir au commenct ( 


ment, commeil eſt maintenant, #- 1 
comme il fera erernellem | 
Amen. f 
Ls Preftre. F-20 
Louez le Seigneur. 
Reſponſe, | 


Le Nom du Seignenr ſoit loif b;-71 
qd apy .- 


Yres 


ra 


nar } 


Apre + .- 


Praeres an $Q kR, 


EC Pris Pon dira ou P:n chantera les 


pſeaumesy felon Porare preſcrit 5 
Apres ſuipre Is lecon du viewx 
Teſtament, ſelon Pordre. Puzs 
le Magnificat en langue vulgaire, 
en ls maniere qui ſuit, © 


MAGNIFICAT. £Zxc, 1. 46. 


On ame magnifie le -Sei- 

gneur : & mon eſprit Yelt 
eſgaye en Dieu qui eſt mon Saue- 
veur. 

Carl a regarde: la petiteſſe de 
ſa ſervantes 

Voicy, certes dorenavant : tous 
aages me diront bien-heureuſe. 

Car le Puiflant m'a fait des 
choles grandes: & ſen Nom eſt 
ſam&, 

Et ſa miſericorde eſt de genera- 
tion en generation - I ceuxiqui le 
craignent. ; 

Il a opere puiflamament par fon 
bras : i] a diflipe les orgueilleux 
en Ia penite deleurs canirs * 

Il a mis: bas de leurs pa = 

op _ 
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Prieres du SOIR. 


les puiſſans : 8 il a eſleve les pe- 
eits, 
Il a rempli de biens cenx qui 


. avotent faim : 41 a renvoye les 


riches vuides. 

Il a recen en proteQion Iſrael 
ſon ſerviteur: afin d'avoir ſouve- 
nance de {a miſericorde , ſelon 
quiil en a parlea nos Peres, afla- 
voir 3 Abraham, &a ſa poſterite 
a Jamais. 


Gloire. ſoit au Pere, &c, 
Comme il eſtoir, &c. 


0: bien ee pſeaume, excepte le 19 
Jour du mois, - quand il ſe lit ſelon 
* FOrdre de la lefure des 
pſeaumes. 


Cantate DOMINO, Pſ/eaz. 98. 
Hantez 2 PEcrernel nouveau 


cantique : carl a fait des 
choſes mierveilteuſes. 


Sa dextre & le bras de fa fain- * 
tere: Pont delivre. 


L'Eternel a fait comoiſtre fa 
| deltvrance : 


- 


—_—_ _—_—— 


wo 
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Prieres du SOIR. 


delivrance:. il arevele a juſtice 
devant les yeux des nations. 

Il 'a eu ſouvenance deſa gratui- 
te, : & de (a fidelite envers la mai- 
ſon d"I{rael : tous les bouts de la 
terre ont. veu la delivrance de 
noftre Dieu. - 

Vous tous habitans de la terre, 
jettez cris d'efiouiflance a PEter- 
nel z.eſcriez vons, & menez Joye, 
& pſalmodiez, 

Palmodiez'aPEternel avec le 
violon : -ayecle violan, & avec la 
voix de muſique. 

lettes crs, Yehouiflance,. avec 
rrompettes & avec ſon de cor- 
net':: devant'le Roy VEternek. 

'Que la mer &: ce qui-eſt con- 
tenu en elle brute: la terre habi- 
table, & ceux. qui y habitent. 

Que: les. fleuves: frapent des 
mains, enſemble - que les-mon- 
£aznes menent Joye, au devant 


: dePEternel :DYautant qu'il vient 


pour juger la terre. 


--.« Ujugerale monde habitable en 


juſtice 4 '8& a les:-peuples en @- 
quite. | 
HT GC > _ , Glowe 
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__ Prierw du SOTR 
''Gloire ſoit'an Pere, Oc. 
Comme i! eftoit, &c. 


Nowvean Teſtament ſelon Pordre 
preſerit, & Vox dira en (uite le Nunc 
diniittis, * lJeCantiquede S 1M E- 
ON en langne vulgaire, en le ma- 


were (#1 ſuit. 


Nanc dimittis. Luc, 2. 29. 


Qt neur, tu laifſes maintenant 
er ton ſerviteur en paix - 
ſelon ta parole. 


Car mes yeux ont veu : ton 
ſalur. 


Lequel ra as prepare : pour 
eſtre mis devant 1a face de tous 


les les. 
Tuntere pour Pefclaircifle- 


ment des nations; & la goire de 


. ton peuple Iſrael. 


Gloire ſoit an Pere. &c. 
Ccmme il eſtoit. &c. 


Ou bien ce Pſeanme excepit6 le dout- 
zee jour du mois. 


DEUS 


4 Hlorr on lira 'wne lecon - du 


| 


1Od FE 


a 


It 


. Dieu - tous peuples te-celebre- 


Proeres Au $ OIR, SI 
DEUS milſereatur. Pſeaz, 67 


lea ait pitie de nous, & nous - 
D bene : & face luire fa face 
VErS NOUS : 

Afin queta voye ſoit conue ep 
la terre: & ta delivrance papmi 
contes les nations. 

Les peuples te celebreront, 6 
Dicu: tous peuples te celebre- 
ronr, | 

Les Nations ſe reſiouironz, & 
chanteront de joye ; car tu juge- 
ras les peuples en equite; &-ti 
conduiras les nations parmy la 
terre. 

Les. peuples te celebreront. 6 


rone, 
La terre produira ſon frui& : 
Dien noftre Dieu nous benira. 
Diea nous benira * & tous les 
bouts de la terre le craindront. 


Gloire ſoit au Pere, &c. 
Conime il eftoit, &c, 


C2 C Aprez 
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E Apres ſera dit ou chant le Sym- 
bole des Apoſtres par le miniſtre 
© par le peuple ſe tenans debaut, 


E croy en Dieu le Pere Tout 

SE, Createur da ciel, & 
de la terre; Eten Ieſus Chriſt 
ſon Fils vnique noſtre Seigneur, 
qui a eſte conceu du Sain& Eſprit, 
ne dela vierge Marie. Il a ſfouf- 
fert ſous Ponce Pilate, 1l a eſte 
crucifie,mort & enſeveli,il eſt des- 
cendu aux .enfers: le troifieſme 
jouril eſt reſuſcite des morts.ll eſt 
monte aux cieux, Il eſt afſis a la 
dextre de Dieu le Pere Tout-puiſ- 
ſant.Et de la il viendra iugerles vi- 
vans & les morts.le croy an Sain& 
Eſprit. Ie croy la Sain&e Egliſe 
vniverſelle. La communion des 
Sain&s, La remifion des pechez. 
Lareſurre&ion de la chair, & la 
vie eternelle. Amen. | 


UC Fe 


PT En eee eee SS — —_—_— 


Prieres du SOIR:. 


m- | QC Et aprescelales prieres ſujvantes, 
20s eftans devotement a genaux : 

_ le Miniſtre pronmcant premiere- 
ment a haute voix 


. 
— 7 EE EE mms 


ut 

& Le Seigneurſoit avec vous: 

a Reſponſe. 

=: Et avec ton Eſprit. 

t, Le Minifre. 

EC E Priozs DIEU. 

& Seigneur, aye pitie denous. 

8 © Chriſt ,aye piti6 de nous. 

1 Seigneur,aye pitis de nous. 

_& | 

= C Ators le Miniſtre, les Cleres,. & 

. tout le pexple diront POraiſon Do-= 

A minicale & haute voix en langue 
| vulgaire, | 


OftrePere qui ez aux Cieux, 

Ton ſoit ſan&tifie.Ton regne 
vienne: Ta voloate foit faite en 
la terre, comme air ciel. Donne 
nous aujourd*huy noſtre pain quo=- 
tidien : Et nous pardonne nos of- 
fenſes, comme nous pardonnons 
| a ceux qui nous ont offenſes, Et 
C3 ne 


Prieres an SOR. 
ne nous indui point en tentati- 
On : mais nous delivre du mal 
Car 2 toy eſt leregne, la paiſſance, 


& la gloxre,aux fiecles des fiecles. 
men. | 


TT —_ le Preftre ſe tenant debout, 
a 


O Seignenr, fay lire ſur nous 
ta miſericorde. | 
Reſponſe. 
Ec nous aceorde ton ſalue. 
. Le Prefire. 
O Seigneur, ſauve le Roy. 
Refponſe: 


quand nous Oinvoquons. 


Le Preſtre, 
Reveſts de juſtice tes Minif- 
tres, _—_ 
eſponje. 
Er rEjoui ton peuple eſlert. 
Le Preſtre. 
Seigneny Dien, delivve ton 
peuple. | 
Reſponſe, 


Er beni ton herirage. 


us 


——woagh”” "En x" 


Priences du SQIRC 
Le Preſtre, 
Donne nous Ppaix en nos jours, 
0 Sergneur. 
| Reſponſe. 
CLP a que toy.ſeul,6 Dieu, 


qui combatte pour nous. 
Le Preſtre. 
O Dieu,crte en nous des cours 
nets. 
Reſponſe, 


Er ne nons ofte pas, VEſprir de 
ta-ſaintere, og 


C Alors ſuivront, troy ColleBer: Lo 
premiere ſora celle gs our < qui ſt- 
ra la meſme qui eft ordonnte pour 
la communion. 1a deuxieſme pour 
la paix, La troiſieſme. por 1s 
grace de bien viure.-.Les danx der- 
nieres ne ſe changeront jamay, 
mais ſe diront chaque jour de Pan= 
nte aux prieres du Soir en la 
maniere qui. ſuit, chacun eftant. a.. 
genanes. . 


C4. 
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Pyieres du SOIR. 
Ls ſeconde ColleFe pour le SOIR 


Seigneur Dieu, daquel tous 
les ſain&s defirs, tous les 
bons conſeils, & toutes” les ccu- 
vres juſtes procedent, donne a tes 
ſerviteurs la paix que le monde 


ne peut donner : afin que nos 


cours ſoient enclins A obelr a tes 
commandemens, & qu'eſtans par 
toy delivrez de la crainte de nos 
ennemis, nous Paſſions "noftre vie 
en repos, & en tranquillite , par 


- les merites de leſus Chriſt noſtre 


Sanveur. Amen. 


Ez troifieſme C olle#e, pour. eſtre 
aſſiſtex contre tons dangers, 


Llumine nos tenebres', &g Sei- 
' Bneur, & par ta grande mileri- 


'corde garenti nous de tous: les 


perils, 8 de tous les accidents. de 
cette nuit, pour Pamour de ton 


Fils vnique noſtre_Sayveur lefus 


Chriſt, Amer. 


Praere 


"Ee 


Prieres du SOIR 


priere pour le ROY. 


O Seigneur & , Pere Celeſte, 
Haut & -Puifſant, Roy des 
Rois, Seigneur des. Seigneurs , 
ſeal Gouverneur des Princes,qui 
de ton Throſne Celeſte contem- , 
ptes tous les habitans de la Terre; 
nous te ſapplions de tout noſtre 
ceur, qu'il te plaiſe de regarder 
de ton citpropice , noſtre tres 
debonnaire & Sou verain Seigneur! 
le Roy CHARLES, & le remplur: 
tellement des graces de ton Saint. 
Eſprit, qu'il ſe porte"toufiours a 
faire ta volonte, & qu'il chemine 
en tes voyes: Eſpan' {ur luy 
abondamment tes dons celeſtes : 
Donne luy de vivre long-temps 
en {ante, & enproſperite : Forti- 
fe le, afinquil puiſſe vainerg, "8 
(urmonter tous fes:ennemis 5. & 
queenfin”apres cette "vie 1]-;par- 
viene a la joye, & a la-fehicite 
eternelte, -par Teſus Chrift notre 


Sergneur, Amen. 


+ S 5 Priere 


Pribves dn..S O'-R. 
Priere pour la Famille RQYALLE. 
| & + Tout-puifſant, qui es la; 


ſource de-toute bonte;nous« 


te prions bien humblement de be= 
nir CATHERINE noftre: Reine 
debonmaire , | la -Reine: MARIE 
Mere.du Roy, JACQUES Duc 
d'York, & tout le -refte de la 


Maiſon Royale :: donne leur. ton:. 
Saint Eſprit, enrichi-les de ta - 
Grace Celeſte , favoriſe-les de-- 
toute forte de bon-heur, & les. 


conduit a ton. Royaume eternel, 


par leſus Chriſt noſtre Seigneur. . 


Amer. 


P7iere-pour. le CLERGE &* poxr le - 


PEUPLE. 


7 len Erernel. 8& Tont-puil- - 


"fant, qui ſeul fais de gran» 
des merveilles, fay deſcendre ſur 


nos Eveſques,& ſurnos Miniſtres, _ 


& ſur tous les Troupeaux qui 
leur ſont commis,PEfprit ſalutaire 
de.ta Grace; & afin qu'ilste puil- 


{ent.... 


=> SO 6,0 = 


* x" -—WW V—_— —_ 
- 


Prieret ds $.Q. 1s; 


ſent 'eſtre vrayement agreables, 
eſpan ſur eux la roſte detabene- | 


diQtions: oy ene neus 
ceey, \poar Fhonzeur de noſtre 
Avocas;& Mediateur Jeſus Chriſt. 
Amen. 


Priere des CHRYSOSTOME. 
GC ignect Diea Tout-puiflanc, | 


qui nous as fait la gracede te , 
preſenter maintenant nos prieres 
d'un commun accord; &qui ngus*® 
as promis que quand deux ON 
eros + ſeront  aflemblez cn ton. 
Nom, tu leur. accorderas. leurs: ; 
requeſties; accotnply.- natiitenant. 
lesfoubaits & les demandes de tes 
ſerviteurs, felon que tr Cognos 
quil eſt-le plus expedient & le 
plas ſalutaire.z 'nous ottroyant en 
ce-mondela cognoiflance de ta: ve- 
ric6;&.au fecle a-venirla vie eter- - 


nells.. 4 mnen. 


Priercendiu 3:0 1;R, 
2Corimh. XINK. -'V. 14. | 

A Grace de Noſtre Seigneur 
Teſus - Chriſt; & la Dile&ion 


de Dien; &- la® Communication- 


du Saint Eſprit, ſoit avec-nous 
tous eternellement. Amen. 


Icy finit POrdre des Prieres du 


Soir duvant: toute P Annte. .. 
+ 11.1-#6 #8HOTS | 
PPESEEGHEEE 
q Azx Feftes de Noel, de P E- - 
pipbanie, de S; matthias, de Paſ-- 
ques, de I yes , de Ia Pente-. 
c 


an Baptiſte, 'de $. Ta- * 
ques, de 5. Barthelemn , de'S; mate" 


coſte, le $. 


thieu, de S, Simon, & de $. Tude, 
de S. Andre, le Dimanche de la 
Trinite "cette Confe z0n de noſtre 


Foy Chreſtiene- appellte- comment + 


mext le Symbole d'Athanaſe, ſer 


ehantte ou recitee aux Prieres du - 


MA TIN , «# lieu du Symbole des 
Apoſtres, par le Miniſtre, & par le 
peuple eftans debout. 


QVI- 


O Md 


— 


Le 8ymbole 
QVICVNQVE.VVLT.:- 


Viconque: yeut [eftre ſauve : 
avant toutes | choſes- doit 
maintenir/la foy Catholique. 

-Laquelle foy quiconque ne 
gardera pure & entiere : fans dou- 
te i perira erernellement. _ 

Or la foy Catholique: eft : que 
nous adorions un Dieu -en la Tri-- 
nite, & la Trimte en Y Vnite. - 

Sans confondre les Perſonnes :- 
ou diviſer eſſence. 

Car autre eft 1a perſonne- dit 
Pere : autrecelie du Fils: autre 
celle-du' Saint Eſprit. -._. 

Maijs'la Divinite du Pere, du 
Fils, & du Saint Eſprit n'eſt 
qu'une-: leur Gloireeſt egale, 8. 
leur Majeſte coeternelle. 

Tel queſt le>Pere; tel eſt le. 
Fils : & tel eſt teSanit Eſprit , -;; 

7 Le Perenom cree&;: le: Fils: pon 
cree:'& le Saint Eſprit noncree. 

Le Pere: necomprehenſible, le 
Fils Ineomprehenſble ; & le. 
Snnt Efpeit Incompichenlible-., 


Le... 


# 


n, g "EY 
Le Pere Eternel, le Fils Eter- 

nel: & le Saint Efprit Eternel. 
Toutefois il ne ſont point trois- 

Eternels 2 mais vn Eternel. 


'Conime zaſli itn'y a poine trois 
Incomprehenfibles , ni rros-nom: 


erecs'* mats vn non res, &vnIn- 
comprehenſible. 


Semblablement te Pere eb 


Font-puiſfant; le Fils Tour-pail- 
Cant : & le Saint Eſprie-Tout-pu- 
iſſant. ' 

Er toutefois ils ne- ſont . point 
trois Tout-puifſants '- mals | un 
Tout-puiſlane. 

- Pareillement le Pere eſt Dieu, 


le Fils eſt Dien; &le Ss Efpric: eſt. 


Dien: 


Fe tontefois is-ne Fane poiru- 


troi-Djenx:; mais um Dieu. 


Semblablement le Pere eſt:Sei-:+ 
ar-, [te Fils Seigneur : 8& "le 


int Eſprit Seignenc. 
Ft cout: vs: uot peihr 


trots Seigneurs:mais un Seigneay, 
Car comme la verice-Ghreſti- - - 


enne-nons oblige de reconmiſtre 


JE chatunede;. Perſonneg*prife- 


a Pares + 


| 


Jy 


D'ATHANASE. 


| apart eſt Dicu & Seigneur. 
Auili la Religion  Catbolique » 


nous. defend. : de dire quiil-ya 
trois Dieux, ou trois Seigneurs. 


Le Pere n'eſt fait AUaucun : ni - 


cree, m engendre. 

Le Fils eſt du Pere ſeal ; non 
fait, ni cree, mais eugendre. 

Le Saint £i71it eſt au Pere & 
du Fils: nor; 1-1/i4. © £611 ErgEne 
dre; mais 2 OCCUBUTE 


Ainhi 1 v « ui Pere, non- trois - 
Peres:3-un- Fils, non trois Fils : 


un Saiat Eſprit, non .trois- SainQ= 
Eſprits. 

Et en cette. Trinite4 1! n'y a ni 
Priori, ; nls.Poſteriorite..: Yun 


you 


weſt pas plus grand, 61: motidee-.. 


que Pautre, 

Mais toutes les trcis Perſomes 
{ont.enſemble de meſme . eternt- 
te: & egales entoutes choles: 

Tellement qu'en toutes choſes, 
comme il a eſte.:dit-cy.devant::-al 


faut adorerPYnite, en la Tranite, 


& la Trinite-en:V'Vnite.: - 


Done quiconque _ yeur-.;efire -- 
ſauve; doit avoiv.ces. ſcniimiens. 
de--: 


Le Symbole. 
dela Trinite. 

C_ il eſt neceſſaire pour 
obtenir le ſalut eternel : qu'il aye 
vne vraye & droite croyance de 
PIncarnation -de noſtre' Seigneur 
leſus Chriſt, 

Car la vraye Foy conhfte en ce 
que nous croyions & que nous 
confeſſions : que noſtre Seigneur 
leſus Chriſt le Fils de Dien, cf 
Dieu & Homme, 

Dieu, engend1e de la ſibftance 
du Pere avant tous les fiecles : & 
Homme , de la ſubſtance de ſa 
Mere, ne au monde, 

Dieu parfait,& homme parfait- 
fubfiſtant ame raiſonnable,;& de 
chair humaine. ' | 

Egal au Pere ſelonſ#Divinite : 
& mſerieur au Pere felon fon H«- 
manitE, - | | 

Lequel'qnoy qur'l foit- Dieu & 
homme 2'-rowutefors i} weſt -pas 
deuxzmais\im Chriſt; - © © 

Vn, non'Par- converfion de 1a 
Divinite en chair :' mais' par Vaſ- 


fomptionde Phumanite, la Di- | 
Vn : 


vinite.: :-- 5 


dee. *-rT—G 


D'ATHANASE. 
Vn totalement, non par confu- 
ſion de ſiibſtance : mais-par Vnite 
de perſonne. | 
Car comme Vame raiſonable, 


$ la chair ſont un” homme- ainft 


Dieu & Phomme eft un Chrift,- 
Lequel a ſouffert pour noftre 
ſalut: eſt deſcendu aux enfers ; 
& le troifieſme jour eſt reſuſcite 
des morts. - 
Il eſt monte aux cicux; il eſt 
aflis A la dextre de Dieu le pere 
Toutepuiflant : d'od 4} viendra 
pour Juger les vivans & les morts.. 
A Pavenement duquel tous les 
hommes reſuſciteront avec leurs 
corps : & retidront' contede teurs 
Propres eu vres. 
 _Erceux+qui auront bien-fait, 
ironta la vie eternelle: & cenx 
qui auront- mal-fait, iront- an-feu 
eternel. | 
C'eſt icy la Foy Catholique, 
laquelle quiconque ne.croira fie 
delement, ne pourra cſtre ſauye; 
Gloire ſoit au Pere &c. 
Comme il eftoit 8c; 
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Te finit POrdr des Prieres du Mae 
- vim &+ du Soir cbaque jour de 


P Annette, 


1cj fait , LITANIE, on Sup- 
1 rale, qui Sher 
Chantse ou Ao ym 

Nerdey Matin, les "che. les 
alias Hts 
#7240rmt 

per [om was re 
DIEV Pare caleſte. ©/aFE 


pitie de nous miſfrables pe- 
cheurs. 

* O-Niex Pere Celeſte: aye piti6 de 

1695 mſerables pechears, 


ODieu le Fils, Redempeeur 


T; 


+ a a. SS yy wy 


du Monde: aye pitie de nous mi- 
irablespecheyrs. 
O Die le Fils, Redemptenr dv 


' monde : : aye pitih de Nous miſrable 


pechemrs. 


O- Dieu le - Sain& Eſprit, qui 
dp du Pere, & du Fils : aye 
Pitie 


FE4'LETANIE. 
Pitiede nous miſerables pecheurs. 
0 Diem le Saind. Eſprit, qui 
procedes du Pere, & du Fils © aye 
pitif de nous miſerables pechenrs. 


<> | . O Sainde, benite, & glorieuſe 


Trinite; Trois Perſonnes 8 Vn 
Dieu : aye pitie de nous miſera- 
bles Eurs. 
| $ aintie, benite , & gloriewſe 
Trinit, Trow. Perfonmes , & Vn 
Dicx: aye pitie de. nows miſetables 
PO Scignein, o'x3epeina ſon 
Sel » 0'aye-point ſouve= 
nancede nos pechen, ni des pe- 
chez de nos peres, ne pren point 
vengeance de nos iniquitez 3 
donne nous, © bon Dieu, pardon- 
vea ton peuple, que tu as rache- 
te par ton fang preczens, 8 ne 
ſoils Point irrite contre nous 3 Ja- 
mais. ” 
Pardonne nous, 0 ben Dien. 
Detout mal, & de toute meſ- 
chancet&; de ors des ruſes, & 
des aflauts du Diable; de ron 
ie, & de la damnation eternelle.. 
Bon Dieu, delzvre nos; 
D*aveuglementde-cour, 


% 
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gueil,de vaine gloire, & d'hypo- | 


crifiezd*envie,de haine, & de ma- 
lice, & de toute afte&ion non 
charitable, 

. Bon Dieu, deliore nous,” - 

De paillardiſe, & de tout ait- 
tre pech& mortel ; & de toutes 
les tromperies du monde, & de la 
chair, 8 du, Diable, 

Bon Diex, delivre nous. 

Des foudres, & des orages, de 
Peſte , & de famine, de —_ 
de.menrtre,8& de mort {oudaine, 

Box Diew, delivre nous. 

- De toute ſedition, . &:de-tonte 
conſpication ſecrette & de rebelli- 
on ; de toutefaufle dof&rine,d*he- 
refie,& de-Schiſme,”d*endnreifle- 
ment deccur, du- meſprisde ta 
parole, & detes cemmandemens, 

Bon Dieu, delivre- nous... 

Parle Myſtere: de: ton Incarna» 
tion ſain&e, par ta ſain&te Nailſ- 
ſance, 8 par ta Circoncifion, par 
ton —_ par ton Ieuſne, & 
Par ta Tentation, 

Bon Dren, delivre nous. 

Par ton Agonie, & par ta Sueur 

ſanglante, 
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—_— par ta Croix, & par ta 
Paſſion,par ta precieule Mort&par 
ta Sepulture, par ta Reſurre&ion 
& par ton Aſcenſion glorieuſe,”8 
par la venuedu Saint Eſprit. 
' Bon Die, delivre nous. 

En tout temps d*adverfite, en 

cout temps de proſperite, aPheure 


de la mort, & au jour 'du jnge- | 


ment, 
Bon Dieu, delivre nous, 

O bon Dieu; nous qui ſommes 
de pauvres pecheurs, te ſupplions 
dexaucer nos prieres : 8& qu'il te 
plaiſe regir8& gouverner ta lain&te 
Egliſe Vniverſelle en la droite 
VOYE. 
Nons te ſupplions de nous exau- 
cer, 0 bon Diex. 

Qril te plaiſe de conſeruer & 
dI'affermir en ton vray ſervice, en 
route juſtice, & en toute ſaintetE 
devieCHARLES tan fervi- 
teur, noftre Roy, & noſtre Gou- 
verneur tres-debonnaire. 

Nous te ſupplions de nous exau- 
cer, © bon Diex. . y/c101 

Quiil te plaite d'addrefſer ſon 


cEur 
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corny en ta foy, enta crainte, X en 
ton;amour ,afingiil ait touliours 
ſa: en $09, &.qu'il cher- 
che toufiours ton honneur & ta 
Sloire. 

Nousge ſupplions de nas exaue 
car, 0:hon 5g | 


Quiilte plaiſe de le garder & 


de le defendre luy donnant la 
vicoire ſur tous ſes ennemis. 

Nous te ſupplions de nous exau= 
cer, 6 bon Diea. 

wilteplaiſe benir, 8 conſer= 

ver CATHERINE noftre Reine 
debonnaire , la Reine MARIE 
Mere du Roy, IAQUES Due 
LYork, & toutle reſte de la Mai- 
fon Royale. 

Nous te ſupplions de nous exau= 
cer,0 bon Diex. 

Qn!4) te plaiſe d'illuminer tous 
les Eveſques, :les Preſtres, '8:les 
Diacres, en la vraye cohnorflance, 
*& intelligence de ta Parole; &.de 
leur faire la-grace, .que taat-;par 
Teurpredication, que par leur vie 
& converſation , ils 1a +: puifſent 


publier 


BTOa7 
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publier & manifeſter convenable- 
ment. 

Nows te ſwpplions de nous exau- | 

cer, © bon Dieu, 

Quiil teplaiſe de remplir les 
Signs Conſeil, & toute la 
lefle, de grace, wy ſageſle , 
& intelligence. | 

Nous te ſupplicns de nous exats 
cer, 0 bon Diex. 

Qu "il te plaiſede benir,, 8& de 
conlerver les Magiltrats, lear co 
ſant la grace d'exercer juſtice, 8 
de mamtenir la verite. 

Nous te ſupplions de nous exau- 

cer, 0 bon Dien. 

Qs "xl te plaiſe de benir , & de 

er tout ton peuple. 
Nows te ſupplions de nous exan= 
cer, 0 bon Diez. 

Qu'il te plaiſe de douner a 
toutes nations, Vnion, Paix , (bt 
concorde. 

Nous te ſupplions de nous exan- 
cer, © bon Dieu, 


Qu'il te plaiſe de nous: donner 
un ceur enclin a.t'aimer,, & A.te 


craindre, & 2 Vivreſajgncuſement 


{elon 
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felon tes commandemens. 
Nows te ſupplions de nous exau- 
cer, 0 bon Diez. 

Qu'il te plaiſe de donner a 
tout ton peuple de croiftre-en 
grace; Vonir humblement ta' Pa- 
role,dela recevoir d'tine affetion 
par & de produire les fruits de 

*Eſprit. 


Nows te ſupplicns de nos exan> 


cer, 0 bon Dieu. 

Qui! te-plaiſe - Pamener au 
chemin de [la verite tons ceux qui 
ont erre; & qui'ont eſte leduits. 

Nos te ſupplions de nons exau- 
cer, 0 bon Diex, | 

Quil te plaiſe daffermar ceux 
qui ſout debout, de relever ceux 

| = ſont tombez, de conſoler & 
”aſſiſter ceux_ qui ont le car 
froxie , & 'enfin d*abbatre Satan 

- ſous nos pieds. 
Nows te ſupplions de nous exau- 

" cer, 0 bon Dier, 
Quit te plaiſe de ſecourir, 
_-Caſlifter, & de conſoler tous ceux 


© qui ſont endanger, en tribulation - 


-' & en'necellite. 
Nous 
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Noms te ſupplions de nons exaue 
cer, 0 bon Dien, _ 
Qu'il te plaiſe de conſeryer 
tous ceux qui voyagent par Mer 
ou par terre; toutes les femmes 


_ quiſont en travail denfanr; tou- 


tesles perſonnes malades, 8 tous 
les petis enfans, & d'avoir eom- 
paſſion de tous les prifonniers, & 
de tous les captits. | 

Nos te ſupplions de nous exaus 
cer, 0 bon Die. 

Qu'il te plaiſe de. prendre 1a 
deffenſe de tous les  orphelins, de 
tontes les veaves, & de tous ceux 
qui ſont defolez, & oppreſiez,8 
de pourvoir a toutes leurs neces 
litez. 

Nons te ſupplions de nous exaue 
cer, 0 bon Diex. 
111 te plaiſe YVeſpandre ta 
miſericorde ſur tous les hommes. 
Nous te ſupplions de nous exau= 
cer, © bon Diex. 

Qu'il te plaife de pardoanei A 
tous nos ennemis, a nos perlecu- 
teurs,% I nos calomniateurs ,& de 


convertir leurs ceurs. 
D Nous 
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Nous te ſupplions de nous exan” 
cer, 0 bon Dieu. + 
Qu'il te plaiſe de nous donner, 
& denous conſerver les fruits de 
la terre, chacun ſelon ſon efpece, 
afin que nous en puiſſions -jouir 
en leurſaiſon. 
Nos te ſuppliows de nous exau- 
cer, 0 bon Diex, ; 
Qu'il te plaiſe de nous donner 
a tous une vraye repentance, de 
nons pardonner tous nos pechez, 


. toutes nos neglizences & nos igno- 


rances, nous accordant la grace de 
ton Sain& Eſprit, afin que nous 
reformions noſtre vie felon ta 
Sain&e Parole. 
Nos te ſupplions de nous exau= 
eer,, 0 bon Diex. 
OFils de Dien, nous te ſuppli- 
ons de nous exaucer. 
O Fils de Dieu,nous te ſupplions 
de nous exaucer. | 
0) Agnean de Dieu, qui oftes 
les pechez du monde. 
Accorde nous ta paix. 
O Agneau de Dieu, qui oftes 
les pechez du monde, * 
Aye 


— 
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Aye pitie de nour, 
O Chrift, exauce nous. 
0 Chrift, exance nous. 
Seigneur, aye pitie de nous. 
ergneur, aye pitie de nous. 
Chrifh, aye pitie denous. 
Chriſt, aye pitie de nous. 
Seigneur, aye pitic de nous 
Seignenur,aye pitie de nous. 


C4 Ators le Preſtre & le Pexple er: 
meſme temps, 'diront POraiſon 
Dominacale, 
Oftre Pere qui es aux Cieurx, 
Ton Nom ſoit ſanfihe. 
Ton regne vienne. Ta volonte 
ſoit faite en la "terre, comme au 
ciel. Donne nous aujourd*huy 
noſtre pain quotidien':; -Et nous 
pardonne nos offenſes, comme 
nous pardonnons a ceux Pur nous 
cont -oftenſe:: Et ne nous indui 
point en tenration':- mais nous 
delivre du mal. Car a toy eſt le 
regne, la: puifſance,-& la gloire, 
aux ſiecleg des ſiecles. Amen. 


D 2 Le 
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Le Preſtre. 
O Seigneur, ne nous fay point 
ſelon nos pechez. 
| Reſponſe, 


Ee ne nous ren Pasſelon nos 1ni- | 


quitez, ' | 
C Prions Dien. 
'® Dieu , & Pere muſericor- 
dieux,qui ne meſpriſes point 
les ſouſpirs d'un caur contrit, ni 
les gemifſements de ceux qut ſont 
en angoifle , eſcoute favorable- 


ment par ta miſericorde les Pri- ' 


eres que nous te preſentons en 
nos calamitez, & en nos miſeres, 
quand elles nous preſſent 3 & nous 
EXAUCe Par ta grace, afin que tous 
les maux que le Diable, ou les 
-hemmes machinent contre nous, 
my leur malice & par leurs ruſes, 

oyent reduits a neant, & telle- 
ment diflipez par ta providence, 
que nous tes ferviteurs , eſtans 
aftranchis de toutes perſecutions, 
tepuiſſions glorifier affiduement 
au milieu de ton Egliſe, par leſus 
Chriſt noſtre Seigneur. 
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O Seigneur,leve tay,aidenons;,O& 
nous delivre,pourPamonr de tonNom. 

O Dieu, nous.avons out de nos: 
oreilles, & nos, peres nous ont 
raconte les-exploies que tn as faits 
en leurs jours, & aux jours: 
d'auparavant. 

O Seignenr, leve toy, arde- 1005, 
& nous delivre pour Famum de-ta: 
gloire. 

Gloireſoitan Pere,% au Fils, 
& an Saint Eſprit. 

Comme tl eftoit au commencement; 
comme il eſt maintenant, & comme 
zl ſera eternellement.. Amen: 

Garenti nous de nos ennemis, 


| O Chriſt, 


Et jette les yeux de ta miſericorde 
ſur nos afflitons. | 
Confidere en pitie les fouſpirs 
de nos cceurs. 
Et pardonne ſelon ta miſericorde 
les pecbez de ton penple. 
{coute nos prieres favorable- 
ment, & milericordieufemenc. 
O Fils de Davidgayefutie de nous. 
Veuille nous 'efconter maipte= 
nant, & a jamais, 0 Chrift, 
Eſconte. 


— 
” 


| 
( 


78 


La LITANIE. 


Eſcoute nous , favorablement 6 
Chriſt, Eſcoute nous ſavorablement, 
6 Seigneur Teſus Chriſt. 

Le Preſtre. 
Que ta -miſericorde ſoit ſur 
nous, © Eternel. 
Reſponſe. 
- Selon que nous nous ſommes 
attendus a toy. 


... - Pruons Dies. 


Nom te prions bien humble» 
N. ment, © Pere,de jetter Pceil 
deta miſericordeſur'nos infirmi- 
rez, & pour la gloire de ton Nom 
deſtourne de nous tons les maux 
que nous avyons  meritez tres- 
juſtement, & nous fay Ja grace 
qu'en toutes nos  afflitions, nous 
mettions entierement -:noſtre 
eſpoir ,. & noſtre 'conftatice. en "ta 


miſericorde, &-que nous te ſervis, 


ons touſtours-en Saintete, & en 
purete de vie, a ton honneur . & 2 
ta gloire; par- ngſtre ſeul Media- 


teur.  & Avocat , Jeſns Chriſt 


noſtre Sgizneur,, Amen. 


Priere 
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P:iere de $. CHRYSOSTOME. 


Eigneur Diea Tout-puiſſant, 

qui nous as fait la grace de te 
preſenter maintenant nos prieres 
dun commun accord ; & qui 
as promis que 'quand denx/ on 
trois | ſeront afſemblez en ton 
Nom, tu leur accorderas leurs 
requeſtes; accomply maintenant 
les ſouhaits & les demandes de tes 
ſerviteurs, ſelon que. tu cognois 
qu'il eſt le plus expedient 8 le 
plus ſalutaire ; nous ottroyant en 
ce mondela cognoiflance de ta ve- 
rite, & an fteclea venir la vie eter- 
Amen. 


2% Corinth. XII. v. 13: 


A Grace de Noſtre Seigneur 
leſus Chriſt, & la Dile&ion 


_ de Dieuz-&- la Communication 


du Saint Eſprit, ſoit avec nous 
tous eternellement. Amen. 


D 4 Priere 
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VETEER NEE 


PRIERES ET ACTIONS DE 
GRACES, poxr diverſes Oc- 


caſions particulieres 5, 


Qu'il ant dire avant les deux 
derweres Prieres dela LITANIE, 
- _ prieres du MATIN & du 


@Priere pour demander de la Pluye. 
Dieu Pere celeſte, qui par 
ton Fils Teſs Chriſt as 
promis a tous CEUX , qui 
cherchent ton royaume, & ſa 
juſtice , toutes les choſes nece(- 
faires pour leur nourriture corpo- 
relle : nous te prions qu'en- noſtre 
neceſlite preſente, il te plaiſe nous 
envoyer des ondees. de pluye ft 
douces, & {1 moderees, que nous 
puiſkons recueillir les frnits de Ia 
terre, a:noſtre conſolation, pour 
ren glorifier, par noftre Seignenr 
leſas Chriſt, Amen, 


Pexr 


TIC: .” 


VF” 


Priever: * 
Parr demarder du Bean-temps. 


| Seigneur Dieiw Tourt-puiſ- 
ant, que pour le peche du 
-\wenre hamairi, as; une fors 
ſubmerge toutle monde, excepte 
hajt perſonnes; prometeant alors 
parta' grande mifericorde, que tu 
ne le deftruirasphas jJamais par un 
tel jJugement : nous te prions/ bien 
hamblement, qu*encore'que nos 
pechez ayent bien” merit& ces 
desbordemens @&exzux''' & de 
phryes, it te plaiſe neatitmoins , 
ayant elgard* a noftre vraye re- 
pentance',, de nouns envoyer le 
bear-temps-: afiti que nous puiſ- 
fions recuetlliy -'les fruits de fa 
terreen leurs ſaiſons': & que nous 
apprenions :.a Payenir par tes 
chaſtimens a nons- amender, & a 
te loner & te benir pour cette 
tieme clemence & bonte, dont ta 
auras nf& envers nous, par Ieſus 
Chriſt noftre Seignenr. Amen, 


CE: 


Prierece. | 
4 Entemps de Chertt & de Famine. 


Dieu Pere .celeſte, puiſque 

c'eſt toy qui faisquela pluye- 
deſcend, que la terre eſt fertile , 
que-les animaux croiflent, & que 
les poiſons multiplient.: Qu*il te 
plaiſe avoir egard a Paſliction de 
ron peuple, & nous. accorder que 
la difette & la cherte de vivres 
que nous ſoufrons a. preſent tres 


jaſtement pour nos ,iniquitez ,. 


ſojent par ta bonte, 8& ta miſer1- 


corde converties en RT. 


pour Pamour de Ieſus Chri 
noſtre. Seigneur ;. Auquel avec 
toy & avec le. Saine Eſprit, ſoit. 


tout honneur & toute gloire. cter=- 


nellement, Amen, 


C4 OuCelle cy, 


() Pien, Pe, e de. mifericorde, . 


'qyu1 au temps du Prophete 
Eli zee changeas.en un moment en 
Ja ville de Samarie la grande 
diſetce & la cherte, e1 abondance, 
&en un vil priz;zAyepitte denons, 

a'n 
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akin que nous qui pour nos pechez- 
ſomms maintenant pums de. la 
melme adverſite., puiſlions aufl: 
trouver lemeſme ſoulagement en 
noſtre beſoin ; Eſpan ta bene- 
dition celeſte ſur les fruits de la 
terre Pour leur donner accroiſle- 
mert; Et nous fay la grace que 
recevans les effe&s de ta bonte & 
de ta liberali:&, nous en uſions 
pour ta gloire, pour le ſoulage- 
ment des indigens, & pour. noſtre 
propre coafolation , par leſus 
Chriſt noſtre Seigneur. Amen. 


Eq En temps de Guerre, & de Tu- 


multes, 


(J.Picu Tout-puiſſant, Roy des 

Roys, & Gouverneur de tou- 
tes choſes, 3 Ia puiflance duquel 
nulle creaturene peut reiſter, 8 
a qui 1] appartient de punir les 
pecheurs en juſtice., &. de fane 
Sracea ceux- qui ſoit veiitable- 
ment repentans: Sauue nous, & 
nous delivre de'Ja main de nos 
ennemis : qui) te plaiſe de. raba. 


4 þ - the 


tre leur orgueil, de domter leur 


malice, & dCaneantir leurs deſ- 
ſeins, afin qu*eſtans ranunis de ta 


deffenſe, nons ſoyons garentis de- 


tous dangers, pour te glorifier, 
© Dieu, qui ſeal donnes les vic- 
toires : par les merites de ton 


Fils Vnique Iefus Chriſt noftre . 


Seigneur. A men. 


q. Ez temps de peſte, oze-d' autre - 


maladie contagieuſe, 


Q) Dien Tout-puiffant, qui du 
temps du Roy David fis 


mourir par. peſte - ſeprante mille. 


hommes en ta colere, & puis te 
ſouvenant de- tes compaſlions , 
delivras. de ce fleau cenx qui 
reſterent, aye pitie denous miſe- 
. Yables pecheurs qui ſommes 
- maintenant viſitez degrande ma» 
ladi-, & de grande mortalite. 
Ercomme il te plent alors direa 
ton Ange, eſt aſſez ; quiil te 
plaiſe auſſi maintenant faire cefler 
du milieu de nous cette peſte, & 
cette grieve mafadie pour Va- 
mour 


Prieres. 


mour de leſus Chriſt noſtre Sei- 
gnenr. Amen. 


C Priere qui ſe doit dire ebaque 
jour des Semaines des quatre 
temP8,Ponr cenux qui doim 
vent eftre admis aux 
Saints Ordres. 


Jeu Tout-puifſant noſtre 

Pere celeſte, qui Ces acquis 

une Egliſe Vniver elle par le ſang 

; precieux de ton cher Fils, regarde 

la favorablement; & en ce temps 

conduti & addreffe tellement Peſ- 
prit de tes ferviteurs les Eveſs: 
ques & les Paſtenrs de ton trou-- 

pean, qu'ils n*mmpoſent haſftive- 

ment les mains ſur aucnn, mais 

qu*ils facent un fidele & fage 

choix de perſonnespropres Aſervir 

au ſacre Miniſtere de ton Egliſe : 

& favoriſe de ta grace-& deti 

> benediicn celeſte, ceix qui (e- 

{ ront ordinez a aucune fonftion 
* Sainte, afin que tat par Jeur vie-. 

/ quepar leur do&rine, i|s puifſent 
. rehauſler ta.gloue, & avancer le 
ſalut . 


Priexes. 


ſalut de tous les hommes , par. 
Teſs Chriſt noſtre Seigneur. | 


Amen. 
qd Ox celle cy. 


lea Tout-puiflant, duquel 


vient toute bonne.donation, 
qui par ta.. Divine Providence as 


etabli divers Ordres en ton Egliſe, 


nous te ſupplions bien humble- 
ment qu*il te plaiſe fayoriſer de 
tagrace tous ceux quiy dnivent 
eſtre appellez a ancun Office ou 
adminiſtration. Rempl1 les telle- 
ment dz la veritede ta do&rine, 
& les revelts tellement d'innocence 
de. vie ,.qu'its pmifſent exercer 


fidelement leur. miniſtere en ta ' 


preſence, a la gloire de ton grand 
Nom, & a Pavantage de ta Sainte 


Egliſe, par Ieſus Chriſt noſtre Sei- 


gneur.' Amen. 


qd. Priere pour la. Grande: Cnr de 


Parlement, q#uz doit eftre Iewe -; 


pendant ſes Seances 


Teu tres-venin, nous te Pre- 
ſentons. nos tre:-humvies 


priezes,, 


' 


— 
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prieres, & pour' ce Royaume en 
general, & particulierement pour 
la grande Cour . de Parlement 
maintenant. afſlemblee ſous noſtre 


Roy tres-pieux, & tres-debonnat- 


re: Quil te plaiſe A&adreſſer &. 


de faire reuflir toutes leurs deh- 


berations a Pavancement de ta. 
gloire, au bjen de ton Egliſe, ala- 
ſearetea VPhonneur,& A Favantage . 
de noſtre Souverain 


& de les 


Royaumes. 5 Que toutes choſes 


puifſent eftre tellement dirigees 


& eſtablies par lears ſoins 8& par 
leurs travaux, ſur les meilleurs 
& ſur les plus ſeurs fondements, 
que. la Paix & le Bon-heur, la 
Verite & la Iuftice, la Religion & 
la,Piete puifſent eſtre affermies 
au milieu de nous de generation 
en generation, Nous te deman-- 
dons ces choles,& les autres qu1 
ſont neceſlaires & zeux,& a nous, 
& 3touteton Egliſe , ay Nom & 
par 1a mediation de Jeſus Chrilt 
benin, Seigneur &. 
Sayveur. Amzn. 


no{tre tres 


EC Ol-: 
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TCOLLECTE oz Pri- 
ere pony toutes ſortes de perſonnes, de 
quelque condition que ce ſoit, qui [e 
doit faire lors que la ritame ne.-ſe 
dit pay felon POrdre preſcrit, 


Oo Dieu Createur, & Conſerva« 

teur dy genre humain, nons 
te prions bien hamblement pour 
toutes fortes de perſonnes deque'- 
le qualite & condition que ce 
ſoit ; qu'il te plaiſe leur faire con- 
noitre tez voyes , & manifeſter 
ton Salut a toutes les Nations. 
Noas te prions particulierement 
pour la profperite de PEgliſe 
Vniverſelle, quelle ſoit tellement 
conduite, & gonvernee par ton 
bon Eſprit, que tons ceux' qui 
font profeſſion d"eftre Chreſtiene, 


& qui en prenent le Nom, puiſ- 


ſent eftre adreſles dans les ſentiers 
de ta verite, 8& quwils gardent la 


foy en Vunite de PEfprit par le 


lien de paix en faintete de vie. 
Enfin nous - recommandons a'ta 
bonte. paternelle tontes les per- 


ſonnes... . 


| 
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' Prieres. | 
ſonnes angoiflees en leur Eſprit, 
ou affligees en leur corps On en 
leurs biens, ( Particulterenent pour 
cenux qui ſe .recommandent & 10s 


prieres Yquil te plaiſe les conſoler,. 


& les {ecourir (elon leurs diverſes 
neceſktez , leur donnant patrence 
dans leurs. ſonffrances, &- ume 
heureaſe iſſue de toutes leurs 
afli&ions. Nous te demandong 
ces choſes pour Pamour de Ieſus 
Clrift. Amex. 


q Priere qui ſe peut dire epres quelle 
que ce ſoit des precedentes. 


Q Dieu, duquel la nature 8& le 

propreeſt a*eſtre touſtours en- 
clin a avoir pitie,& 2 pardonner, 
recois nos trezghumbles requeſtes:: 
Et quoy que nous Toyons hez & 
carrotez des chaines de nos pe- 
chez,fay que par ta miſericorde, 
8& par ta grande bonte nous en 
ſoyons delivrez, pour Phonnenr 
delefus Chriſt. noftre Mediateur 
& Ayocat:. Amen. | 


ACTION. 
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AGFions de GRACES. 


ACTION DEGRACES 


Generale. 


leu Fout-puiſſant, Pere de 
D toutes miſericordes, Nous 
res indignes ſerviteurs te remer- 
cions tres hamblement, & de tout 
noſtre coeur, pour tontes. tes bon- 
rez, tez charitez , & tes faveurs 
envers nous & . eavers tous les 
hommes $ ( Particulierement en- 
vers ceux qui deſrrent de toffrir 
maintenant leurs lIruanges & leurs 
aQAions de graces, pour les gratuitez 
dont tu es depuis peu u36 envers 
ex + ( Nons te benifſons ponr 
noſtre creation, pour noſtre con- 
ſervation, et pour toutes les bene- 
diftons de la vie-preſente ; Mais 
ſur cout pour Vineftimable cha- 
rite que tu nous as demonſtree en 
la: redemption '-du monde. par 
noſtre Seigneur Jeſus Chriſt, pour 


les aſſiſtanees de ta Grace, & pour- 
Peſ- 


.-* | es dit ts" a A. 6 
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AGjons : de GRACES. 
Se = 19 de ta gloire. Et nons 
te ſnpptions de nous donner Ie 
reffentiment que nous devors 
avoir de tontes tes faveurs, afin 
que nos CEnry enayent une Vveri= 
table & {yncere 'reconnoiflance, 
8 que nous publiens tes louanges , 
non ſeulement de bonche, miis 
par la conduite de noſtre: vie, en 
nous addonnant a ten ſervice, & 
en cheminant devant toy en Sain= 
tere 8& en Iuſtice juſques 2} la fin 
de nos jours , par Ieſus Chriſt 
noſtre Seigneur ; Auquel comme 
4 toy & au Saint Eſprat, ſoit tout 
honneur & toute gloire, au fiecle 
des fiecles, Amen. 


EC Parr la Pluye. 


Oftre bon Dieu & notre 
* N Pere. celefte , qui-par:ta 


providence gracieuſe fais: defcen- 


dre 1a pluye dela premiere:& de 
|a-derniere ſaiſon fur la terre; 
afin quelle. produile fes- fruits 
pour. Je-bien & pour Palage des 


hommes ; . nous. te remercions: 


bien 


4 
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AGions ds GRACES. 


bien humablement de ce: qu'il ts 
pleu en noſtre grande neceſlite, 
envoyer une pluye agreable fer 
ton heritage, en rafraichiſſant la 
terre qui eſtoit ſeche &; alteree; 
2 la grande conſolation de nous 
tes indignes ſerviteurs , & a la 
gloire de ton Szint Nom, par tes: 


myſericordes. en Teſts Chrift 
_ hoſtre Seigneur, Amen. | 


q Pozr le Bean-temps, 


QEgneur Dien, qui nous avois 
juſtement humiliez- par les 
playes immoderees , & par; les 
grandes eaux dont il Ca +plen 
nagueres nous viſiter, & dont tn 
nous az a preſent delivrez par ta 


miſericorde ; & qui nous as conſo- - 


lez en'nous enyoyant ce change 
ment; de temps agreable & conne- 
nable 31a faifon': nous lonons & 
nous glorifions ton faint Nom 


-pourcette tienne favenr, & nous 


annoncerohs: age en age ta bon- 
re& ta'charite, par ITeſus Chriſt 
notre Seigneur. Amen. 

C Poxr 


On 
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_Afjons de GRACES, 


4 Pour PAbondance, 


Ere tres miſericordienx, qui 
Þ de ta bonte & de ta grace as 


.EXAUCE |cs prieres devotes de ton 


Egliſe, convertyſlant noſtre diſetce 


ca abondance, nous te rendons 


graces tres humbles de cette 
tienne finguliere liberalite : te 
ſupplians de nous vouloir con 
tinuer ta faveur & ta bonte, akin 
que nos terres rapportent leurs 
fruits 3 tuffiſance, a ton honneur 
& ata oloire, & 3 noſtre con(ſola- 
tion , par uoſtre Seigneur Jeſus 
Chriſt. Amer. 


Pour Ia Paix & lors que Pon a 


efte delivre de la main des Enne- 


mis, 


Dieu Tout-puiffant , qui es 
uneforte Tour pour la de- 
ſenſe. de tes ſerviteurs contre 
leurs ennemis : nous te rendons 
graces & loiianges dece qu'il ta 
pleu nous delivrer des grands & 
eminens dangers qui nous envi- 
ronnotent. 
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ronnoient* Nous reconnoifſons 
que C'eſt un effe& de ta bonte, 
que nous ravons pas eſte livrez 
en proye 2 nos Adverlaires ; & 


nous te ſupplions de nous Cont | 


tinuer cette tienne miſericorde, 
afin que tout le monde (cache que 
ru es noſtre Sauveur & re 
puifſant Liberateur , par lefus 
Chriſt noſtre Seigneur. Amen. 


<4 Pur !e Reſtabliſſement de la 


'paix Publique au milieu de nous. 


'O Dieu Eternel, & noſtre Pere 

Celeſte, qui fais ſeul que les 
hommes font tons Pun accord 
dans une meſme maiſon, & qui 
calmes les orages d'un peuple 
violent 8& mutin 3 Nous beniffons 
ton Saint Nom, de ce qu'il ta 
pleu appaKer les ſeditions & les 
tumaltes qui. $*eſtojent eflevez 
depuis quelque temps au milien 
denouss Te ltupplianstres-hum- 
blement de nous faire Ja grace a 
rous, que delormais nous chemi= 
nions felon tes ſaints comman- 
mo demens : 


Ln 
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4Gions de GRACES. 
dements ; & que menans une vie 
paifible & tranquille en tonte 
piete & honeſtete, nous te puiſ- 
tions offrir continuellement noſtre 
Sacrifice de lovangzs & daftions 
de graces pour ces tiennes faveurs, 
dont tu as uſe envers nous, par 
leins Chriſt noſtre Seigneur. 
Amen. | 
q Apres eſtre delivrez de Ia Pefte ou 
Þ autre maladie contagienſe, 
Qeigneur Dieuzqui nous as na- 
vrez pour nos pechez , & qui 
nous as conſumer Pour nos iniqui- 
tez, par la grieve & eſpouvantable 
maladie , de laquelle tu nous as 
depuis peu viſitez:& qui te {ouve- 
nat de ta miſericordeau 'milieu 
de tes jugements, as maintenant 
rachete nos vies de la gueule de 
la mort ; nous offrons en facri- 
fice vivant a ta bonte paternelle 
nos perſo;nes,-nos. Corps, nos 
ames, que tu as delivrees 3 louans 
& magnifians a jamais tes miſeri- 
cordes au milieu de ton Egliſe, 
parleſus Chriſt noſtre Seigneur. 


Amen. 
qd Os 


Aﬀj0ns de GRACES. 


g's celle cy. 


_ THEremiſericordieux, nouns re- 
connorfſons en toute hunt-: 


lite devant ta face, que toutes | 


les maledi&ions denoncees'en ta 
Loy, poavoient juſtement tomber 
ſar nous, a cauſe de nos tranſ 
greffions innombrables,& 3 cauſe 
de Pendurciſſement de nos ceeurs: 


tontesfois puis qu'il ta pleu | 


davoireſgard a noftre humiliati- 
on , quoy queaccompagnee de 
foibleſſe 8& dindignite, d'appai- 
ſer la fureur de cette contagion 
maligne, qui nous avoit fi fort 
affliges : & de faire outr de nou- 
veal au milieu de nous les cris 
de joye: nous preſentons a ta 
Majeſte Divine le ſacrifice de 
lotiange & d&attion de graces, ex- 
altans & magnifians ton Nom glo- 
rieux, de ce que par ta provi- 
dence tu nons as: {t mifericor- 
cieaſement garantis, par lefns 
Chriſt noſtre Seignenr. Amen, 


; 
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Ls COMMUNION. 


CE La Table lors gion fera la 
Sainte Cene, eftant couverte dune 
belle nape bien blanche, ſera dans le 
corps de PEpliſe ou dans le chaur, 


au lieu ou 21 eft ordonne de faire les 


Prieres du Matin & di Soir. Et 
le Miniſtre eftant debout aupres de 
la Table du cofte du Nort , dire 
FOraiſon Dominicale avec la Col 
tele ſuivante, le penple eftant 
a genoux. 

Noſtre Pere.qui es aux Cienx &cz 


Jie Tout-puifſant, 3 qui tous 

tes ces font deſcouverts, a 
qui tous Jes defjrs ſont connus, & 
3 qui nul ſecret neſt cache; SanCis, 
fie les penſees de nos cours, par 
Poperation de ton S$, Eſprit, afin 
que nous purſſhons Vaymer parfat= 
tement,% dignemeat celebrer ton 
Saint Nom, par Teſus Chriſt Notre 
Seigneur, Amen, 

q Alors le Preſtre ſe tournart 
vers le peuple, recitera diſtinaement 
les on Commandemens : 9 le 

le eftant & genoux, apre; cbaque 
ALE RE, pardoa @ 
E Diew 
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Le\ COMMUNION. 


\ Diew de Pavoir tranſereſſe far le 
paſſe, & implorers le ſecours de ſa 
grace afin de le pouvoir garder 4 


Parenir, en la maniere gut ſuit.” 
'EXOD. XX. 
Le Miniſtre. 


Jdlev prononca ces Paroles' , 
diſant,.le ſuis VEternel ton 
Dieu. Tu n'auras point dantres 
Dieux devant ma face. 
Le Pemple. 

Seigneur, aye pitie de nous, & 
encline nos cceurs 4. garder ce 
commandement.” 

Le Miniſtre. 


Tu ne te feras point d"image | 


taillee, ni aucune refſemblance 
des choles qui font la haut aux 
cieux, n1 ici bas en la terre,ni 
aus eaux ſous la terre. Tu ne te 
profterneras point devant elles, 8 
tu ne les ſerviras point : Car je 
ſais VEternel ton Dieu, le Dieu 
fort qui eſt jaloux , punifſant 
Finiquite des peres ſur les enfans, 
en 
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_ en la troifieſme, &en la quatrieſ- 


me generation de ceux quime 

haifſent, & faiſant miſericorde 

en mille generations a ceux qui 

nyaiment, & a cenx 'qui gardent 

mes commandemens. | 
' Le Pewple. 

Seigneur, aye pitie de nous, & 
encline nos caurs A. garder : ce 
commandement. 

Le Miniftre. 

Tu ne prendras point le Nom 
de PFternel ton Dieu en: vain: 
car YFEternel ne. tiendra peint 
pour innocent celuy qui aura pris 
ſon Nom en vain. 

Le Pexple. 

Seigneur, aye pitie de nous, 8 
encline nos ca&urs A garder ce 
cymmandement. 

Le Miniſtre. 

Aye ſouvenance du jour du 
repos, pour le ſan@ifier, Six jours 
tu travailleras, & feras toute ton 
euvre; maisleſeptieſme jour eſt 
le repos de FEternel ton Dieu. 
Tu ry feras ancune ceuvre-ni toys 
ni ton fils, ni ta. fille, ni ton ſes- 

5; viteur, 
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Ez /QOMMVNION. 
viteur , ut "ta ſervante, ni ton 
beſtail, ni ton eftranger qui eft 
dans tes portes. Car en fix jours 
VErernel a fait les Cieux- & 1a 
terre, & la mer, & tout ce qui 


OTE Þ= + 4, woRQ” - 


eſt en eux, & s'eſt repose au ſep- | 


tieſme jour : Ceſt-pourquoy 
Eternel a beni le jour dn repos 
& Pa ſanihfe. 

Le Pexple. 


- Seignenr, afe'pitic de nous, & 


CEE LL. NATE. w 8 ” 


encline nos Cc&urs a garder ce | 


commandement. 
Le Mzniſtre. 
Honore ton Pere & ta 'Mere, 


afin que tes jours ſoient prolongez | 
ſur la terre, laquelle VEternel ton. | 


Dieu te donne. 
Le Pewple. 

Seigneur, aye pitie de nous, 8 
encline nos cceurs A garder ce 
commandement. 

Le Miniftre. 
'Tu ne tneras point. 
Le Pereples 

SeigReur, aye pitie de nous, & 
encline nos caurs 2 garder ce 
commandement. : 

' e 
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La-COMMVNION; 
Le Minifire. 

Tu nePaillarderas point. : 

| Le: Fexple...: : 

Seignear, aye pitie de nous,'et 
encline nos. ceurs a garder -ce 
commaudement. 

Le Mazniſtre. 
Tu ne Deſroberas point. 
Le Pewple. 

Seigneur, aye pitie de nous, et 
encline nos ca&urs X: garder ce 
commandement. 

| Le Miniftre. 

Tu ne-diras: pojot Faux Te 

moignage contre ton prochaihi 
| Le Pexple. 5 

Seigneur, aye pitie de nous, et 
encline nos caurs a garder ce 
commandement. 

Le Mzziſtre, 

Tu ne convoiteras point la 
maiſon 'de ton prochain ; tw ne 
convoiteras point la- femme de 


. ton prochain, ni ſon ſerviteur, ni 


ſa ſervante, ni ſon ban, ni fon 
aſne, ni aucune choſe qui ſoit a 
ton prochain. T7 


E 3 Le 


I02 


- Inte, en toy et pour Vamour de 


£4 COMMUNION. 
Le Peuple. 
Seigneur, aye pitie de nous, et 
eſcri tous ces commandemens en 
nos caexurs, nous t'en ſupplions: 


q Alors ſuivra une de. ces denx 
Collees pour le Roy, le Preſtre ſe 
tenant debout comme auparavant, & 


diſent. 
Prions: DIEV.-: 


D= Tout-puifJant, doat le 


regne eſt eternel, et dont la 
iflance eſt infinie, ſois propice 
tonte ton Egliſe : er diſpote 
tellement le coeur de ton ferviceur 
elea- CHARLES-noſtre Roy, et 
noſtre Gouverneur,-que ſachanc 
de qu1 i] eſtle Miziftre, 1! che: che 
fiir toute; choles ton homer et 
ta gloire. Fay nous anſſi la grace 
a nous, qui ſommes ſes ſu je:s,,que 


confiderans bien de. qui 11 tignt . 


ſon authorite, nous :Juy ; rendions 
bonneur, ſervice et: obeiflance. en 
toute humilite, et entoutre; de- 


roY, 
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La 'COMMVNION, 
toy, ſelo1 ta ſainte.Parole , St 
felon le commandement que tu 
19:15 en as fait 3 par Teſus Chriſt 
noſre Seigneur, qui en Punite du 
Saint Eſprit vit & regne avec toy 
Die. ezernellement, Amen, 


On 


- 


leu Erernel. et - Tout-puiſ- 
ſant, puis que tu . nous en- 
ſeignes par ta Sainte Parole, que 
les coears des - Roys ſont en ta 
main, et que tu les enclines felon 
le bon plaifir de taſagefſe Divine : 
nous te ſupplions'bien humble- 
ment de conduire et d'adreſler 
tellement le ceeur de ton ſervitear 
CHARLES noſtre Roy, et 
noſtre Gouverneur, qu"e1 toutes 
les penſees, en toures ſes paroles 
et en toure; ſes ations , 1] cher= 
che toujours ton honneur et ta 
gloire; et quilseftudie a main- 
renir en proſperits, e1 paix et Cn 
piete le peuple dont tu »luy as 
commuis Ja charge. Exauce nous 
© Pere de miſericorde, pour 
E 4 Pamour 
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Ciel et de 1a. terre, etdetoutes | 
les choſes vifibles et invifibles. | 


Le COMMVNION. 


 Pamour de lTeſus Chriſt ton Fils - 


noſtre Seigneur. Amen, 


eſt au chap. de..... Ccommen- 
cant au verſet.. .... Er quand il 
aura achere de lire PEpiſtre, 11 dira. 
Ici fimt VEpiſtre, 

PEvanglle. c 


q Mlors ſera. dite la Colleffe Au} 
Jour Et immediatement aÞ1es laGol- 
lefie, le Preftre lira PEpiſtre,diſant, 
Epiſtre (ou la portion de VEſcri-} 
eurequi ſe doitlire pouc VEpiſtre)} 


Alors i lirs'! 
toxt Je perple ſe te- | 


. A. - an wa od W.. Wa #_waw @ Fw !''a A ma 


nant debout  diſent, le Saint E-| 
vangile eſt eſcrit au chap. de} 
-+- «+. « Commencant au verlſlet | 


«+ Et apres la lefinre de VE 
vangile, ſera chantee ou recitce la 


* Confeſſion fninante, le peuple fe te- 


nant encore aebout comme aupar a= 
mant, 


Sy mbole de Nice. 


E Croy en. un ſen] Dieu le Pere 
Tout-puifſant , Createur du 


Ft 


I rad an a. m__— 


I hd 


« Fit 


} 
efte fl 
laColt- 
diſant, | 
Eſcri-| 
piſtre) 
amen» | 
rand 31 
L dira. 
t lirg'! 
ſe tes | 
ie E- | 
Pp, de 
'erſer | 
e PE. | 
ee Ia | 
ſe tem | 
Para= | 


l 
: 


Pere | 
du | 
utes ! 
bles. | 

re {| 


=: 
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| Ft en un ſeul: Seigheur Telus: 


Chriſt Fils Vnique de Dieu, + en- 
endre du Pere devant tous les 
fiecles,” Dieu de Dieu, Lumiere 
de Lumiere, vray' Dieu de vray 
Dieu, :engendre et: non pas fait, 
eftanr de la meime ſubſtance avec 
le Pere, et par lequel toutes cho= 
{es dat eſte fartes : qui pour 
Patrour'de nous, et pour noltre 
\alut, eſt deſcendu du Ciel , et 
ayant' pris chair | de la'Vierge 
Marie par Voperation du Saunt 
Eſprir,a ef& fair homme : a eſte 
anih Cracfie pour nous ſous 
Ponce Pilate : a ſouffert et 2 eſte 
Enſeveli : et eſt Reffuſcits le 
rroifieſme jour ſelon les Eſcrit::= 
res, eſt Monte aux cieux, et eſt 
Aﬀis ala dextre du Pere. ' Et i! 
viendraderechef avec gloie potr 


| iuger les Vivanset les Morts; Ec 
| fon Regne aura point de fin 
le croy au Saint Eſprit, qui eſt le 


Seigneur et YAutheur dela vie, 
qui procede da Pere et du Fils, 
et qui avec le Pere et le Fils eft 


adore er glorifie; qui auſh a par-- 


'e 
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 T&parles Prophetes. Et 'e- croy 
, Une Sainte 


morts,.et la Viedufiecle a, venir. 
Amen, TÞ 


gliſe Catholique 
Apoſtolique. . Ie confefle un Bap- 
telme en Renuſſon des pechez : 
Et Yattens: la Reſurre&won, des 


Priere pour toute F Egliſe Chres«| 


tienne militante ici bas en la terre.\ 


leu Eternel et Tout-puwl- 
| lant, qui par ton S. Apoltre| 
nous as enfergne de faire des re-! 
queſtes, des {upplications, ec des | 
ations de graces. pour tous les | 
hommes z nous te {upplions bien | 
humblement qu'il te plaile ( ac- | 
cepter nos aumoſnes & nos oblations | 
& ) recevoir nos Prieres que nous 
preſentons 3 ta Divine Majeſts, 
te prians Minſpirer continuelle- 
ment a VYEgliſe Vniverſelle PE(- 
pritde verite, union et de con- 
corde: et de faire que tous. cenx: | 
qui font profeſſion de ton Saint 

Nom, conſentent 3 la verite de 


ta Parole, et vivent en concorde | 
ec | 


Chrege 
8 terre. 


jeſts, 
nelle- 


PE 
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CEnXx- | 


Saint 
& de 


orde | 


ec 


et en Charite fraternelle,. Nous 
te ſupplions aulli de ſauver; et de 
Sefemretous les Roys, tous les 
Princes., Cc. tous les Seigneurs 
Chreſtiens 3 et {ingulierement 
ton ſerviteur CHARLES noftre 
Roy, afin que ſous luy nous puil- 
ſions mener une -vie - paifible er 
rraaquille ena toute piers et en 
toute honneſtete. Fay la grace a 
tous ceiix de fon Conſeil,-eta 
tous a'itres: qui font Conſtityez 
en authorite ſous luy, quils ad- 
miniſtrent la juftice en toute ron- 
deur, et en toute equite, alin que 
les pechez et les vices foyent py- 
nis, et que la vraye religion, la 
pieteet la vertu foyent .entrete= 
nues Et avancees. Eſpan tes gra- 
ces ©. Pere celeſte, ſur tons les 
Eveſlqueset ſur tous Jes Miniſtres, 
afin quwils manifeſtent- la verut 
et Pefficace de ta fainte Parole, 
rant ar leur vie que par lear 
Dofrine, et qu'ils adminiſtrent 
convenablement tes ſainfs Sacre- 
mens. Eſpan tes graces fur tout 
ton) peaple, 8 PIECES 
ur 
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fur Vaſſemblee ici preſente, atin 
qu'ils eſcoutent, et qu'ils recoi- 
vent ta fainte Parole en toute 
humilitede cecur, et en toute re- 
verence convenable, te ſervans en 
fain&ete et en Juſtice tous les 
jours deleur vie. Auſfi Seigneur 
nous, te prions bien-humble- 
ment qu'il te plaiſe par ta bonte 
conſoler et fecourirtous ceux qui 
en cette vie paſſagere ſont dans le 
tronble, dans Vaffliftion, dans Ja 
neceſlite, dans la maladie, ou dans 
quelque autre adverſite que ce 
ſoit. © Et nous bemifſons auſſi ten 
ſain&> Nom pour tous tes fervi- | 
reurs qui ſont decedez en ta foyet 
en tacrainte,te ſupplians denous 
faire la grace d'imiter fi bien 
leurs exemples, que nous pniſſi= | 
ONS avoir Part avec eux en ton 
Royaume Celeſte. Accorde 
nous ceci,o Pere, pour Pamour | 
deleſus Chriſt noſtre ſeu} Media - * 
teur & Avocat, Amen. Fe: 1 


q Cer=. | 


Cer= 


q Certaines ColleGes qui ſe doi= 
vent dire apres POffertoire, quand 
iln'y a point de Communion, gene 0u 
plaufieurs chaque ji ug. on les peut 
auſf dire tontes les fois quily en 
aura occaſion, apres cs ColleFes des 
Prieres du Matin ou du Soir, de la 
Communion 0u de la Litanie, 21a 
diſcretion du Miniſtre. 


Xauce en ta Miſericorde, O 

Seigneur, les Prieres et les 
pn, 17" 4p quenous te faiſons, 
Er 


iſpoſe tellement nos voyes 


pour Pacquiſition du falut erer- . 


nel, -que parm tant de change- 
mens, et tant APaccidens de cette 
vie mortelle, nous ayons touſtours 
la defenſe de ton aide prompte et 
favorable par lets Chriſt noftre 
" Seigneur Amen, 


| Fee Tout-puifant , 

Dieu Eternel, nous te pri- 
ons qu'il te plaiſe tellement 
ſan&ifier, conduire et gouverner 
nos corps et nos ames, mo les 
I 


I Og 
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fentiers de ta Loy pour faire tes 
commandemens, quenous ſoyons 


tousjours gardeZ en Corps Et en 


ume, maintenant et A Jamais ſous 
ta (ouveraine proteciion, Pcur 
Vamotir de noſtre Seigneur .et 


Sauveur leſus Chriſt. Amex. 


| hb. nous la grace, & Dien 
— Tout-puifſant, que les paro- 
les que nous avons aujourd*nuy 
oules de nos o'eilles extericures, 
ſoyent tellement gravees interi- 
eurement dans nos C&tiirs par ta 
bonte, que nous en Puiſſions pro- 
duire les fruits dune bone ct 
fainte vie, a Vhonneur eta h 
gloire de toh Saint Nom , par 
Jeſus Chriſt noſtre Seigneur. 
Amen, 


Euille Seigneur, nous preve- 

nir par ta faveur et Par'ta 
grace en toutes nos agions, *et 
nous y avancer Par ton afliſtatite 
continuelle, ain queen toutes les 
&nvres que NOUS - aurons com- 
mencees, continuees et achevees 
en 
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en toy'; .nous' puiſſions. glorifier 
ton faint ,Nom, et parvenir enfin 
a la, vie eternelle par ta . miſeri- 
corde en lelus Chriſt noſtre Sei- 
gneur. Amen. 


TFYleu tour-puifſant qui es la 


fontaine de toute ſageſle, qui 
ſais:ce dot nous avons beloin a- 
vant que.no.1s le demandions, ect 
quelle eſt ndtre ignorance en de- 
mandant, nous. te ſupplions- d*a- 
voir compaſſion de nos infirmi- 
tez'z .ct que les choſes qua cauſe 
de noſtre indignite nous n'o080ns, 
et qu'a cauſe de noſtreaveugle- 
ment nous ne ſayons pas deman- 
der, il te plaiſe nons les.accorder 
par les merites de ton Fils Teſus 
Chriſt noſtreSeigneur. Amen. 
Dieu ron aniline, qui as. pro- 

mis d*exaucer les requeſtes 
de ceux qui t*invoquent au Nom 
de ton. Fils, nous te. ſupplions 
qu'1l te plaife preſter Yoreille 
favorable ayx Prieres et aux ſup= 
plications que nous t'aVons main- 
tenant preſentees , et fatre que 
tour 


IT 
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toittr ce quenoust'avons demande 


en foy ſelon ta volonte, nous le |} 


pinffions obtenir en effet, pour 


le foulagement de nos necefſitez, 
et pour Pavancementde ta'ghtoire, 


par Telus Chriſt noftre Seigneu.. 


Amen. 


q Arx Dimanches & aux jours 
de Fefte'( Fil n'y'a point de Com- 
munion ) ſera dit tout ee qui ſe toat 
dire'& la Cene, juſques 41a: fin de” 1: 
Priere generale, pour te bien et 1a 
Proſperite de PEgliſe univerlſelle 
de Chriſt, avec une on pluſieurs de 
ces dernieres C'llefes, coneluant par 
la benedifion Suivante. 

L.z benedi&ion avec laquelle Ie 
Preftre ( ou PF Eveſque vileſt preſent ) 


4 


donnera conge au feuple, 


A Paix de Dien, laquellefur- 
monte tont -entendement , 
garde vos cceurs et vos ſens en ta 
connoiflance et en la dile&icn de 
Dieu, et de ſon Fils Jefirs Chriſt 
nokre Seigneur : Et Ia. benedi- 


Aon: 
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La COMMVNION. 
&ion de Dieu tont-puifſant, le 
Pere, le Fils, et le Saint Eſpru, 
ſoit avec vous totis, et y demeure 
eternellement. Amer, 


CT Sur ce quen Office pour I ad- 
miniſtratiun de la Cene du Seignenr, 
1 eft ordomn6 que les communians 
la recevront & genonx ; lequel Ordre 
eſt eftab]i a bonne Intention , aſſa- 


voir tant pour eg par Ia noftre 
e 


Gratitude & no mblereconnoiſ= 


lance des benefices de Chriſt qui y 


ſont donnez @ tows cenx qui commu- 
nient dignement ; que powr eviter 
la prophanation & le deſordre quz 


autrement poxrroyent Sen enſuture 


en Padminifiratin de ſa Sainde. 


Cene Si eft-ce cue de pear que 
cette genuflexion ne ſoit mal inters 
pretee & tournee en abu, ſoit par 
zenorance & infirmile ;, ſoit far 
malice & opiniaſtretez L*on declare 
en ce lieu gue par 14 Pun 1'a point 
intent;on de deferer aucune adirati- 


on au Pain ou au Vin du Sacrement, - 


;wi ſont la recews corporellement *: 
(# & atcune Preſence Corporelle de Ia 
chair 
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chair naturelle ou © dn ſang de 
Chrift, & quOaucune adoration ne 
leur doit eſtre deferee : Car le Pain 
& le Vin du Sacrement demenrent 


touſiours dans leur vraze & naiu-} 


rele ſubſtance ; Ceſt-ponrquoy ils ne 
doivent puint cſtre adorez. ( Car 
ce ſeroit Idclatrie, ce qui doit” eftre 
abhaorre de tows fideles oe Snag, 
Et le Corps naturel & le Sang de 
Chriſt noſtre Sauveur ſont au Ciel, 
& non ici, eftant une choſe contraire 


a la  verite du. corps naturel de | 


Chrift, que d"eftre en plus un lieu 


4 la fois, 


'Þ 
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07 Ne 
Pain 


Per ent 


ts ne 
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Ciel, 
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$44STLPSISPEES 
FELLA TECHISME 


natlit | 


or 


INSTRVC'HON | que 
toute perſonne doit © appren- 
dre. avant . que. d'eſtre pre- 
ſent&e a 'LEVESQVE pour 
eſtre confirmee. 


| . Demande. | 
Es vous appellez vous? 
Reſponſe, 


| Demunde. 
Q11 vous a donne ce Nom ? 

Reſponſe. 

_ Mes Parrains'et mes Marraines 

en mon Bapteſme;auquel Pay eſte 

fait-membre de Chritlt, enfant de 

Dieu, - et heritier du; Royaume 

des Cieux. 


N. ou M. 


Demai= 


o E C PY 4 
f : 


CATECHISME. 


Demande. 
Qu'eſt-ce que vos Parrains, et 
vos Marraines ont faut alors pour 


vous ? 
Reſponſe. 

Ils ont promys et voue troiy 
choles en mon Nom, premiere- 
ment que Je renoncerois au Di- 
able, et. 2. toutes ſes ceuvres 3, 3 


la DOmpe on aux vanitez de ce | 


monde. tliauvais , et I toutes tes 
convoitiſes crithinelles: de 1a 
Chair Secondement'que je croi- 


rois tous les articles de la foy | 


Chreftienne-z Er en troifieſme 
lieu que je ferois la volonte de 
Dien, et que je garderois-ſes ſaints 
commandemeps, y cheminant 
tous les jours de ma vie. 
Demande..' #7 

Ne penſes-eur pas que tu es tent 
decroire et defaire ce quis. ont 
promis pour-toy. 

Reſponſe. 

Ouy -certainement , et Dieu 
aidant, je Paccompliray auſli'; Et 
je ren graces de bon oceule-: A 
noſtre bon Dieu et Pere Celeſte, 
de 
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 CATECHISME. 
de ce qu'il m'a appelle 2 cert eſtat 
de falut, -par lens Chriſt noſtre 


| Sauveur:. et je le prie qu'il me 


face la graced'y perſeverer juſques 
31a fin de ma Vie. 
] Le Catechiſte. 
Reciteles articles de la foy. 
Reſponſe. 


E croy en Dien le Pere Tout 
palijant, Createur du ciel, et 
de la terre; Eten Ieſus Chriſt 
fon Fils vnique noſtre Seigneur, 
qui a eſte concen du Saint Eſprit, 
ne dela vierge Marie. Il a ſouf- 
fert ſous Ponce Pilate, il a elte 
crucihe,mort er enſeveli,il eſt des= 
cendu aux enfers: le troiheſme 
jour il eſt refuſcite des morts.ll eſt 
monte aux cieux, 1! eſt aſlis a la 
dextre de Dieu le PereTout-puil- 
ſant.Er de la 1] viendra iugerles vi- 
vans et les morts.le croy an Sain& 
Eſprit. Ie croy la Sainte Egliſe 
vmverſelle. La communion des 
Saints, La remiſſion des pechez. 
Larefarre&ion de la chair, et la 
vie eternelle. Amer. b. 
= 


[ 
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CATECHISME. 
Demgnde, : 
QuUapprenstu principalemeht 
par ces articles de ta foy ? 
Reſponſe. 

Papprens A croire , prennere- 
ment, en Dieu: le Pere, qui ma 
cree, et quia cree tout le monde; 

Secondement en Dieu le Fils, 
qui m2 rachete, et qui a rachete 
rout le genre humain. 

En troifieſme lieu en Dieu le 
Saint Eſprit, qu1 ma ſantifie, et 
qui ſanctifie tous les Eleus de 


_ Dieu. 


Demande. 

Vous avez dit que vos: Par- 
rains et vos marraines ont promis 
en voſtre Nom, que vous garde- 
rez les commandemens de Dieu 5 
dites moy combien il y en a. 


| Reſponſe, 
Dix, 
Demaude. 
Qu els font ils? 
Reſponſe, 


Ceux la meſmes que _Dien a 
prononces, comme  11"eft eſcric 
au XX. chapitre de PExode, 


——_—_—_— 


diſant, | 


al 
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CATECHISME. 
diſant, le ſuis PEremel ron Dieu, 
qui Cay retire hors d11 pais d"E- 
gypte de la maiſon de ſervitude. 


bs | - 
Tu nauras point Cautres 
Dieux devant ma face. 
N. 


Tune te feras point dimiage 
taillee , ni aucune refſemblance 
des choſes qui {ont 1a hautaux 
Cieux, ni cy-bas ela terre: ni 
aux eaux qui ſort ſous la terre * 
Tune te proſterneras point de- 
vant elles, et tu ne les (erviras 
point : Cac je ſuts PEternel £o.1 
Dien, le Dieu fort, qui eſt 'aloux, 
aug oro Piniquite des Peres ſur , 
es Enfa:s,en [a troifteſme et qua- 
trieime generation de ceux qui 
me haiſſent, et faiſant miſericor- 
de en mille generations I cenx 

ut m'aiment, et 2 ceux qui gar- 
ent mes commandemens. 
| I". 

Ta ne prendras point le Nom 
de VEternel ton Dieu en vain $ 
Car VEternel ne tiendra point 
pour innocent celuy qui aura pers 
on. 


2 CATICHISME. 


Gn Nom en v 
Aye ureance du jour du re- 


pos pour le ſqaQtifer ; fix jonrs 
eu be erueilera feras toute ton 


eft le repos deFErernel ton Dieu. 
Tu ny feras aucune euvre * ni 
toy, ni ton filg, ni ta fille, niton 
{er viteur, ni ta fervante, niton 
beſtail, ni tn eſtranger, qui eft 
dans tes po'tes. Car en fix jours 
Eternel a fait les Cieux et la 
terre, et la. mer, ettout ce qui eft 
en eQux, Ct $eſt repoxe at fetie(s 
me jour - C'eſtpourquoy Pr- 
'P ternel a bent le jour du repos et 
Pa ſan&ifte. 
V. 


Honore ton pere et ta mere, 
afin que tes jours ſfoyent prolon- 
ger ſurla terre, laquelle PEternel 
ton Dieu te donne. 

VL 

Fune tueras point. 

VIE. 


Tu ne paillarderas point, 


VHI, 


&uvre; mais le ſetieſme jour - 


 CATECHISME. 
VIL 
Tu ne ME point, 


Ta ne diras point faux tesmoi-s 
gnage contre ton prochain, 


Tu ne convoiteras point_ la 
maiſon de ton prochain 3 tu ne 


| convoiteras point la femme. de 


ton prochain, ni ſon ſerviteur, nz 
fa ſervante, ni ſon be&uf, v1 fon 
aſne, ni aucune choſe qui fot a ' 
luy. | PRE 
Demande. ' 
Qu apprens tu principalement 
par ces commandemens ? 
Reſponſe. 
Ty apprens deux choſes : mon 
devoir envers Dieu, et mon de- 
voir envers mon. prochain. 


Demande... 
Quel eſt ton devoir. envers 
Dieu? 
Reſponſe. 


Mon devoir envers Dieu eſt de 
croreen luy, de le craindre et de 
le reverer, de Paimer de tout 


monccEur, de toute mon ame et 
| iy de 
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detoute ma force ; de Padorer, 
de luy rendre 'graces, de mettre 
toute mon eſperance en luy., de 
Finvoquer.,' d'honorer on faint 
Nom et f& Parole, er dele ſervir 
fidelement tous les jours de.ma 
VIE. bs ES: 

T: Demande. 
Que eſt con devoir enyers tor 
prochain ? 
, ...,** © Reſhoiſe. 
Mon devoir envers mon pro» 
chain elit, de Vaimer comme moy- 
me{me, et de faire 4autruy com- 
me je voudrois que Pon me-fiſt, 
daimer , d*honorer et de fe- 
courir mon pere” et ma mere, 
dhonorer le Roy, et- AXobeir et 
a luy et Aces qui ſont en autho» 
rite ſous luy.; Je wyaſſujettir I 
tous mes. Side a mes 
Precepteurs, 3 mes Paſteurs, et 
2 mes Dire&eurs ſpirituels > de 
me .conduire avec _ hunulite et 
avec reſpe& 3 Pendroit detous 
ceux qui ſontplus que moy. . De 


noffenſer pe onne de- parole ni 


defait. D*eftre juſte et verita- 


ble 


| 
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CATECHISME. 


ble en toutes mes affaires, De- 


mavoir aucune malice, ni aucune 
haine dans Ic c&nr. De garder 
mes mains netres de tonte pillerie 
et de tour larcin, et ma langue 
de meſdiſance, de menfonge et 
de calomnie. De poſfeder mon 
corps en temperance, En chaſtete 
et en ſobriete. Denedefirer et de 
ne convotter point les brens d*au- 
truy , mais de travailler et de 
chercher les moyens de'gaytier 
ma vie honneſtemenr,erde faire 
mon devoir en Peſtat et en la vo- 
cation ou 1] plaira x Diew de 
m'appeller. 
Le'Catechifte. 

Mon bon: enfant, fache que'tn 
n'es pas capable de faire c&' cho- 
ſes de toy-meſme, ni de chemi- 
ner ſelon tes commanderens* de 
Die", nr deleſervir fans - {#' grace 
ſpeciale, laquelle tn dois appren« 
te a demander foigneuſement 
en_ toilt temps par tes prieres. 
hg je voye done f tu (aisdire 

raiſon Dornicale. 


F2 Reſponſ ee 
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CATECHISME. 
Reſponſe. . 
Oftre Pere, qui es aux 
Cieux, ton Nom ſoit ſanfti+, 
he: Ton regne viene. Ta vo- 
lonte ſoit faiteen la terre com- 
meau Ciel. Done nous aujours 
CPhuy noſtre pain quotidien ;. Eg 
nous pardonne nos offenles, come 
me nous pardonnons a ceux qui 
nons ont often.ts. Et ne nous 
indu1 Point en tentation : Mais 
nous delivre du mal. Amen, 
Demande. 

Que demandes tu a Dieu-en 

cette priere ? 
Reſponſe. 

Te prie le Seigneur mon Dieu 
noſtre Pere Celeſtz, qui eſt Pau- 
theur detour bien, de nous faire 
la grace 3 moy, et a tous les 
hommes, dePadorer , de le fer». 
vir, et de luy obeir, felon que 
nous y ſommes obligez. Je le 
prie aufli qu'il luy plaiſe de nous 
envoyer toutes les choſes neceflai- 
res 3 nos Corps et Aa nos ames. 
Qu'il nous face miſericorde , et 
qu'il 


—_ as. Mt. 


qu'il nous pardonne rios pechezy - 
qu'il Ivy plaifſe de nous garentir 
et de nous deffendre dans tous i 
les dangers qui pourroyent 'me- 4 
racer nos corps et nos ames, et de 
nous garder de toute iniquite et 
detonte malice, de Pennemy de 
nos ames, etde la mort eternelle. 
Ce que j'eſpere qu'1l fera par 'fa 
miſericorde et par ſa bonte, pour 
Pamour de Telus "Chriſt noſtre 
Seigneur 3 C'eſt-pourquoy je 
conclu par le mot, Amen, c'eſt a 
dire, ainſi foit-Il. 

Demande, 

Combien lefis Chriſt a til ins- 
titue de Sacrements en ſon Egliſe? 
Reſponſe. 

Deux ſeulement , qui foyent 
generalement neceflaires a falut; 
aſſavoir, le Bapteſme, et la Saintd 
Cene, 

Demande. 

'Quientens-tu par ce mot de 
$S acrement ? 

Reſponſe, 

Fentens un figne exterieur et 

viſible d*une grace interjeure et 
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136: > CATECHISME. 
” Tpiituclle, qui nous eſt donmee: |. 
” -Jequed rage lefus Chriſt luy-me- | <e 
me a infutue, comme un moyen 
f par lequel . nous recevons cette | 
grace, et comme un arrhe et un nd 
Sage pour nous en afſirer 
' Demande. 
Combien de parties y a-t-1l en r 
un Sacrement ? 

I Reſponſe, 
Wu” Deux : le hgne gxterieur et 
b. wiſtble; et la grace mtericure ec 


ſpirituelle. 
Demonde. 
Que eſt le figne exterienr et 
vidbſe, ou laforme du Bapteſme ? 
Reſponſe. 
C'eſt Pear, en laquelle la per- 
ſonne et baptizee , Au Nom: du 
Pere, & du Fils, & du Saint Ef- 
prit, 


ths wit 


Demande, | | 

Quelle. eft la grace interieare 
£t ſpirituelle ? f 
Reſponſe. | 

C'eſt de mourir a1 peche, et 
de remaiftre 4 .la juſtice : Car 
eſtans naturellement nais en pecke | 
er 


CATECHISME. 


- & enfans d'ire; nons ſommes par 
oeemmpentants enfausge ahi 


. Demande: 

' Qu"eſt-ce qua eſt vequis xe 

ceux qui doivent eſtrebaptizer ?. 
. Reſponſe, 

La repentance par laquelte !ls 
renoncent. au pecht- : util foy 
par laquelle us croyent ferme- 
arent les promeſies de Dieu; | al 
leur (ontiaites ence Sacremets 

Demande. 

Pourquoy eft-cedonc que I'on on 
bapeiſe. -les - pecis « exrfans z = 
qu'ils ne peuvent; eccomphsy. i ces 
choſes a canſe delenr age tendre? 

Reſponſe. © 

Parce qu'ils . promettent par 
leurs Reſpondans de les accoms» 
plir Pune et Paurre : laquelle 
promefle ils ſont tenus N'accom- 
plir eux-meſmes lors qu *1ls Tont 
enage de connoiflance. 

Demande. | 

Pour quelle fin eft-ce que le 
Sacrement de la Sainte Cene a 

eſte inftitue ? 


F4 Reſpenſe. 
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CATECHISME. 
Reſponſe. 

Pour eſtre une commemorati- 

on perpetuelle du ſacrifice de la 

mort de-Chrift, et des benefices 
que nous En recevons. 
Demande, 

Quelle eſt la partie exterieure, 

ou le ſigne de la fainte Cene ? 

| Reſponſe. 

Le pain et le vin, que le Sei- 

2neur nous a Commande de rece- 


VoIr. 
Quell rg 
velle eſt la partie intericure 
ot la choſe ſgnbee? j 
eſponſe. 


eſponſe. . 

Le Corps et le ſang de Chriſt, 
quilone vrayement et effetive- 
ment pris et recens en la ſaincte 
Cene par les fideles. 

Demande. 

Quels ſont les benefices. qui 

nous en reviennent ? 
Reſponſe. 

Nos ames ſont rafraiſchies; et 
fortifiees par le corps et par le 
ſang de Chrift ; comme nos 
corps {ont nourris et fortifiez "y 
e 


ati» 


ces 


CATECHISME.. 
le pain et par le vin, 
Demande. 

Qreſt-ce qui eſt requis de: 
ceux qt viennent 2 la ſainte Cene 
du Seigneur ? 

Reſponſe. 

Qu11s gexaminent enx-meſ- 
mes* $11s- ont une vraye repen- 
tance. de leurs-pechez paſlez,-et 
une ferme reſolution de chemi- 
ner -en nouveaute de. vie : $'1ls 
ont une foy viveen la miſericorde 
de Dieu par Chriſt , S'ils font 
commemoration de {:mortavec 
ation de- graces ; et ils: ont 
pour tous les hommes la charite- 
qu'ils leur doivent: 


ET Les Dimanches & jurs de 
Feſte apres Ia ſeconde lecon 'des prie- 
res du Soir, le Miniſtre de chaque 
paroiſſe *emploiera ſurgnenſement a 
inſtruire & examiner publiquement 


en PEyliſe ſur quel(u? pint de ce 


Catechiſme, tel xombre qu'il trouves 
ra a" propos, des enfans-qni luy ſe- 
ront preſentes; | 


C Et 


a. * 2&5 I, 
| | EF : 
» 


QC Ft thx les Peres & les meres, 
les maiſtres &-les maiſftreſſes envoye= 
ronr'# PEghiſe leurs Enfans, leurs 
Servitenrs & leurs Apprentis ( qui 
nont point encore appris le Cate- 
chiſme-) & Phenre aſſignee, & les 0= 
bligeront d*eſcouter le Miniftre, deIny 
obeir & de 51 laiſſer conduire,. jus- 
ques & ce qu"ils ayent appris tout ce 
qui leur eft ici ordonns d*apprendre. 


_C Des que les Enfans auront at- 
teint un age convenable pour ou 
ugir dire en leur langue maternelle,le 
Symbole des Apoſtres, POraiſon Do= 
minicale, & les Dix Commande- 
mens, & quils pourront auſſi reſ= 
pondre. aux antres KarFiu gf ce 
petit Catechiſme, on les amenera 4 
PEveſque, & chacun anra un Par- 
rain & une Marraine en qualiie de 
Teſmoins de leur Confirmation, 


 QEt toutes les fois que PEveſ- 
que avertira quon Ini amene les en- 
fans pour eſtre par Iny Confirmes, le 
Miniſtre 


Ct 
Miniſtre de SY Paroiſſ 


luy meſme les 
devoir eftre pre entees 


pour eftre (confirmees,,- 
EEE 
ſeing, Bt PF 

ſon appr bat; wy 
la maniere qui ſuit. 


SESPEEEEED 


L Ordre 


| De'la 
- CONFIRMATION. 


On 


Impofition des mains ſur. ceux 
qui ont eſte baptizez, et qui ont 
atteint Page de diſcretion, 


C Au jour aſſignt, tous cenx qui 
doivent eſtre alors confirms eſtans 
placts &:' ranges devant Eveſque ; 
i lira Ini, ou queljue autre Miniſtre 
& qui il en aura donne la charge, 
cette preface qui ſuit. 


\ Fin que Iz Confirmation 
A puiſle eſtre adminiſtreeavec 
plus grande edification de ceux 
qui la recevront, il aſemble bon 
A 
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Confirm ation 'S - : Y 47 ZN 
3 VEgliſe d*ordonner -qu'a Pave» 
niraucun neſera confirme qur ne 
ſache . dire le Symbole- des \ 
Apoftres, POraiſon-Dominicale, 
| et-les Dix Commandements, et 
| qui ne puiſſe auſſi Reſpondre aux 

autres queſtions qui ſont conte= 

nues -dans le petit Catechiſme. 

Et il eſt fort 3 propos d*obſerver 

cet ordre,, afin que -les enfans 

ayans atteint Vage de diſcretion, 

et ſachans ce que leurs Parrains 

et leurs marraines ont .promis 

pour eux an Bapteſme, ils le pu- 

ifſent de leur bon gre ratifier et 

confirmer eux meſmes publique- 

menten YEglife, de leur- propre 

bouche, et promettre auſlt qu'a- 
 vecPaidede Dien, ts taſcheront 

rous les jours de leur vie de gar- , 

der fidelement les choſes auſquel- 

les ils anront acqueſce par leur 

propre confeſſion. 


| q Pu; PEveſque dire, 


Reiteres vous ici en la preſence 
de Dicuet de cette- Afſemblee la 
pro- 


-o— 
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Confirmation. - 
Wnt le-yeu qui out efte 
(olemnellement- cn | voltre 
Nom a- voſtre Bapteſme.; les. ra- 
_ et les confirmans vous mel. 
| et VOUS recon 
ke oblige de cfoire et de 
faire toutes choles. dont vos. 
Parrains et Marraines ont reſpon= 
du panr vous ? 
chacun reſpondra diſertement 
Je les reitere, er je les _ ec 
les confirme. 
L*Eveſque., . : 
[Noſtre aide ſoitan Nom de Dieus 
| ; Reſponſes. p 
Qu a fait le Ciel ela Tere. 
L'*Ereſqne. - * | 
Beni ſoit le Seigneur. 
Reſponſe. 
Des maintenant et a jamais, 
LEveſque, 
Seigneury, EX2uce n09s Pricres. 
Reſponſe. 
_ Er que noſtre cr1 parvienne Juſ» 
qua toy, 


LE" 
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Confirmation; 
L'Eveſque. "3 
Prions Dieu, 


Ten Tout-puiflant et Eter- 
nel, qui as voulu regenerer 
d'eau et-du Ss, Eſprit ces tiens 
ſerviteurs, et qui leur as accorde 
la remiſſion de tors leurs pechezs 
Nous te ſupplions qu'il te plaiſe 
deles fortiher, en' leur commu- 
nicant le Saint Efprit le Genſola- 
teur, et leur augmenter chaque 
Jour tes dong et tes graces, En 
leur accordant Peſprit de ſage(- 
ſe et Wintelligence ; Veſprit, de 
co(e1l et deforce ſpirituelle ; Veſ- 
prit de ſcience et de vraye piete ; 
etrempli les, S$eigneur, de Feb 
prir de ta ſainte crainte, dts main- 
tenant et a Jamais, Amen, 


C Aloe its Pagenohilleront &: fe 
rangeront par ordre devant PEveſ» 
que, Or 11 metirva la main ſur 1a 
teſte de chacnn, Pun apres Pantre, 


aiſant, 


Sets 


; Confirmation. 


Seigneur , recoy ce tien enfant 
( on ce tien fervireur ) en la pro- 
retion de ta grace celeſte, afin 
qu'il ſoic erernellemet du nom- 
bre des tiens 3; et quiil augmente 
chaque jour de plus en plusen 
tous les dons deton Saint Eſprit, 
juſques a ce quiil arrive en ton 
Royaumeeternel. Amer. 

qd Puis PEveſque dira. 
Le Seigneur ſoit avec vous. 
Reſponſe. 
Et avec ton Eſprit. 
q Et chacun ſe mettaat a zenoux, 


PEveſque dira. 

_- _  .,, Prions Dieu. 

x T Oftre Perequi es aux Cieux, 
N77: Nom A1oit. ſanftifie* 
Ton regne vieane. Ta yolonte 
ſoit faite en la terre, comme a1 
ciel. Donne no1s aujourd*tuy 
noſtre pain quotidien : Er nous 


pardonne nos: offenſes, comme ' 
nous pardonnons'a Ceux Put nods 


ont offenle:. Et ne nous ,indui 
point en tentatio1 : mais nous 
delivre du mal. Amen, 

| CE: 
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Confirmation. 
| C Et cette Collefe; 

leu Tout-puiſſant . et Eter- 

riel, qui nous ; donnes de 
vouloir et defaire les choſes qui 
{ont agreablesa ta Majeſte, nous 
tepreſentons nos humbles ſappli- 
cations pour ces tiens ſerviteurs, 
ſur leſquels, ſuivant Yexemple de 
tes ſaints Apoſtres, nous avons 
impolt& les mains : pour les affen- 
rer-par ce figne, de ta faveur et 
deta bontE gratuite envers eux. 
Nous. te ſupplions que ta main 
Paternelle ſoit touftonrs eſtendue 
ſur eux, et que ton Saint Eſpriec 
ſoit toufiours avec enix, ct quetu 
les conduiſes tellement A la con- 
noiffance et 2 Pobeifſance de ta 
parole, qu'ala fin ils Pniffent 
obtenir 1a vie eternelle par noſtre 
Seigneur Teſts Chriſt, qui en 
Punite du Saint Eſprit vit et regne 
avec. toy Dieu eternellement. 
Amen. 
0) Seigneur Tout-puifſant et 

Dieu eterne], nous te ſup» 
plions qu4l te plaiſe re” 
a0. 


Confirmatioh. 
addreflef, ſanfifier et gbuvernec 
nos corps 'et nos ames dans les 
fentiers de ta zoy pour faire-tes 
commandemens, que nous foyons 
torfionrs garderz en corps Et en 
ame, maintenant et a Jamis Par. ta 
ſouveraine prote&ion, ponr” Pa- 
mot de neltre Seigneur et Sau 
veur I-fus Chrift, Amen, 


C Alerr PEneſqyue les benita', 
tiſant. +; 
Ta benedition de Dieu Tout» 
"ons: -le Pere, le Fils, et le 
£1057 Mo ſoit ſir yous, et de- 
meurt-ayec yous eternellement, 
Amen. | 


. Et aucun ne ſera admis & Ia 
Sginte Cene juſques & ce gail ſoit 
confirms, au qu'il ſoit preſt & qu'il 
deſire de Peſtre, 


Prieres pour les malades. 
Seigneur-, regarde des 
Cieux ict-bas, contemple; 
vilite 


bu 


p. Pour les malades. 


vilite et ſfoulage to ſervitewr : 
Regarde /e des yenx de ta miſe- 
ricorde ; donne luy conſolation 
et ferme aſſeurance en toy 3 ga» 
renti /e du danger de Pennemi, et 
le garde en Paix et enſeurete per- 
petuelle, par Ielus Chriſt noſtre 
Seigneur. Amen. 


Rauce nous, © Dieu et Sau» 

veur Tout-puiſſant et miſe- 
ricordieux 3 eſten ta bonte ac 
couſtumee ſut tor: ſervitenr , qui 
eſt afflige de maladie. Nous te 
(upplions qu'il te plaiſe de luy 
fandifier cette eorrefion pater- 
nelle dont tn le viſites : Que le 
ſentiment de fa foiblefſe fortifie 
ſa foy, et rende ſa repentance plus 
ſerieuſe: $1 c'eſt ton bon-plaifir 


*- deluirendre ſa premiere ante, 


qii/ palle !e reſte dela vie en ta 
crainte etA ta gloirez; Ou bien 
qu'il te plaile luy faire Ja grace 
qu”apres avoiracheve cette pen's 
ble vie, i/ pwifſe demeurer avec 
toy enla vie eternelle, par lefus 
Chriſt noſtre Seigneur. Amer. 


FIN, 
* 


